
 
 

Godišnji izveštaj 

RIBNJAK SUTJESKA AD SUTJESKA 
za 2022. godinu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



U skladu sa članom 71. Zakona o tržištu kapitala ("Službeni glasnik RS" broj 129/2021) i članom 
3. Pravilnika o izveštavanju javnih društava („Službeni glasnik RS“ br. 77/2022), RIBNJAK 
SUTJESKA AD SUTJESKA, MB: 08408793 objavljuje: 

GODIŠNJI IZVEŠTAJ ZA 2022. GODINU 

S  A  D  R  Ž  A  J 

o FINANSIJSKI IZVEŠTAJI RIBNJAK SUTJESKA AD SUTJESKA ZA 2022. GODINU 

(Bilans stanja, Bilans uspeha, Izveštaj o ostalom rezultatu, Izveštaj o tokovima gotovine, 
Izveštaj o promenama na kapitalu, Napomene uz finansijske izveštaje) 

o IZVEŠTAJ O REVIZIJI (u celini) 

o GODIŠNJI IZVEŠTAJ O POSLOVANJU DRUŠTVA 

o IZJAVA LICA ODGOVORNIH ZA SASTAVLJANJE IZVEŠTAJA 

o ODLUKA   NADLEŽNOG   ORGANA   DRUŠTVA   O   USVAJANJU   GODIŠNJIH 
FINANSIJSKIH IZVEŠTAJA 

o ODLUKA O RASPODELI DOBITI ILI POOKRIĆU GUBITKA
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IZVEŠTAJ NEZAVISNOG REVIZORA  

Broj: 85/23 

Akcionarima Ribnjak "Sutjeska" a.d., Sutjeska 

Izveštaj o reviziji finansijskih izveštaja 

 
Mišljenje sa rezervom 

 
Izvršili smo reviziju priloženih godišnjih finansijskih izveštaja Ribnjak "Sutjeska" a.d.., Sutjeska (dalje u 
tekstu i: Društvo), koji uključuju bilans stanja na dan 31. decembra 2022. godine, bilans uspeha, izveštaj o 
ostalom rezultatu, izveštaj o promenama na kapitalu i izveštaj o tokovima gotovine za godinu završenu na taj 
dan, kao i napomene uz finansijske izveštaje koje uključuju pregled značajnih računovodstvenih politika i 
druge objašnjavajuće informacije. 
 
Po našem mišljenju, osim za efekte pitanja opisanih u odeljku „Osnova za mišljenje sa rezervom“ finansijski 
izveštaji istinito i objektivno po svim materijalno značajnim pitanjima, prikazuju finansijsko stanje „Ribnjak 
Sutjeska" a.d., Sutjeska na dan 31. decembra 2022. godine, kao i rezultate njegovog poslovanja i tokove 
gotovine za poslovnu godinu završenu na taj dan, u skladu sa računovodstvenim propisima važećim u 
Republici Srbiji i računovodstvenim politikama obelodanjenim u napomenama uz finansijske izveštaje  
 
Osnova za mišjenje sa rezervom 
 
Nismo se uverili u vrednost  Nekretnina, postrojenja  i opreme (AOP 0009) koja na dan 31.12.2022. godine  
iznosi RSD 467.434 hiljada  jer se deo ove iskazane vrednosti odnosi na nekretnine, objekte i opremu čija je 
vrednost utvrđena na osnovu izvršene procene ovlašćenog procenitelja  2001. godine. Nakon toga, ponovna 
procena vrednosti ovih Nekretnina, postrojenja i opreme nije vršena tako da nismo mogli da  potvrdimo 
iskazanu vrednost jer je značajan broj nekretnina i opreme potpuno otpisan a i dalje se koristi. 

Nismo se uverili u  realnost i objektivnost Zaliha nedovršene proizvodnje – riblje mlađi iskazane u iznosu od 
RSD 30.000 hiljada i Zaliha gotovih proizvoda – konzumne ribe u iznosu od RSD 28.017 hiljada, jer su ove 
zalihe prilikom popisa utvrđene merenjem u procesu izlova i nasađivanja jezera za proizvodnju. Navedeni 
metod nije u celosti saglasan sa standardima, kao ni sa lokalnim zakonodavstvom kojim je regulisan način 
utvrđivanja pojedinih kategorija imovine prilikom popisa. Imajući u vidu prethodno navedenu regulativu, 
kao i primenjene metode vrednovanja, u navedenim uslovima necelishodno bi bilo izlovljavanje ribe, bez 
mogućnosi preseljenja, kategorizaciju itd., samo radi utvrđivanja količine iste. Prethodno navedeno ukazuje 
na moguće razlike koje će se pojaviti prilikom izlova, a čiji potencija lan iznos nismo u mogućnosti da 
utvrdimo. Nismo saglasni  ni sa vrednovanjem  nedovršene proizvodnje u iznosu od RSD 23.100 hiljada koje 
se odnosi samo na ulaganje osnovnog i pomoćnog materijala u ratarsku proizvodnju (ozimi usevi), bez 
ukalkulisavanja troškova zarada radnika u skladu sa radnim satima utrošenim u radu na ovim kulturama 
kao i adekvatnog dela amortizacije mašina koje su korišćene u pripremi i setvi onih kultura.  

U napomenama uz finansijske izveštaje 4.4. 4.10 .i 4.18.  obelodanjeno je da je Društvo na dan 31. decembra 
2022. godine  nije izvršilo primenu standarda MSFI 9, MSFI 15 i MSFI 16, a da rukovodstvo Društva smatra 
da njihova puna primena ne bi materijalno značajno uticala na rezultat poslovanja. 
 
Za sastavljanje i prezentaciju svojih finansijskih izveštaja Društvo nije primenilo MRS 19 „Naknade 
zaposlenima“’ kojim se zahteva da se izvrši ukalkulisavanje  troškova koji se odnose na ugovorene 
otpremnine za odlazak u penziju, plaćanja za jubilarne nagrade, naknade za korišćenje neiskorišćenih  
godišnjih odmora i druge naknade zaposlenima predviđene Zakonom o radu i internim Pravilnikom o radu 
što nije obelodanjeno.  

Reviziju smo izvršili u skladu sa Međunarodnim standardima revizije (ISA) i Zakonom o reviziji Republike 
Srbije. Naše odgovornosti u skladu sa tim standardima su detaljnije opisane u odeljku „Odgovornost 
revizora za reviziju finansijskih izveštaja“. Mi smo nezavisni u odnosu na Društvo u skladu sa etičkim 
zahtevima koji su relevantni za našu reviziju finansijskih izveštaja u Srbiji, i ispunili smo naše druge etičke 
odgovornosti u skladu sa ovim zahtevima. Smatramo da su pribavljeni revizijski dokazi dovoljni i 
odgovarajući da obezbede osnovu za naše mišljenje sa rezervom 



 
 

 

 

IZVEŠTAJ NEZAVISNOG REVIZORA  

 
Akcionarima Ribnjak "Sutjeska" a.d., Sutjeska (Nastavak) 
 
 
Ključna revizijska pitanja 

 
Ključna revizijska pitanja su pitanja koja su, po našem profesionalnom prosuđivanju, bila od najvećeg 
značaja u našoj reviziji finansijskih izveštaja za tekući period. Ova pitanja su razmatrana u kontekstu 
revizije finansijskih izveštaja u celini i u formiranju našeg mišljenja o njima i mi nismo izneli izdvojeno 
mišljenje o ovim pitanjima. Odredili smo da su pitanja opisana u nastavku ključna revizorska pitanja koja će 
biti saopštena u našem izveštaju. 
 
Priznavanje poslovnih  prihoda  

 

 

Ključno pitanje revizije Kako je revizija odgovorila na ključno pitanje 

U Napomenama 4.4., 8.1. i 8.2.  uz 
finansijske izveštaje obelodanjene su 
računovodstvene politike i informacije u 
vezi sa priznavanjem poslovnih prihoda. 

U postupku revizije fokusirali smo se na 
pitanje priznavanja poslovnih prihoda 
zbog njihove značajnosti i velikog broja 
transakcija. 
 
 

 
Izvršili smo procenu doslednosti primene politike priznavanja 
prihoda koju je utvrdilo Društvo tako što smo izvršili 
preispitivanje računovodstvene politike za različite vrste i 
izvore prihoda koje Društvo ostvaruje.  
Primenili smo testove suštinskog ispitivanja – analitičke 
procedure i testove detalja da proverimo na izabranom uzorku 
da li su sve  transakcije nastale u periodu u kome su i 
evidentirane, da li su evidentirane u odgovarajućem iznosu, da 
li su potraživanja usaglašena, vrednovana adekvatno 
usvojenim politikama i da li su izvršena dovoljna 
obelodanjivanja 
 

 
Odgovornost rukovodstva i lica ovlašćenih za upravljanje za finansijske izveštaje 

 
Rukovodstvo je odgovorno za pripremu i fer prezentaciju ovih finansijskih izveštaja u skladu sa 
računovodstvenim propisima važećim u Republici Srbiji, kao i za ustrojavanje neophodnih internih kontrola 
koje omogućuju pripremu finansijskih izveštaja koji ne sadrže materijalno značajne pogrešne iskaze, nastale 
usled kriminalne radnje ili greške. 
 
Pri sastavljanju finansijskih izveštaja, rukovodstvo Društva je odgovorno za procenu sposobnosti Društva da 
nastavi sa poslovanjem u skladu sa načelom stalnosti, obelodanjujući, po potrebi, pitanja koja se odnose na 
stalnost poslovanja i primenu načela stalnosti poslovanja kao računovodstvene osnove, osim ako 
rukovodstvo namerava da likvidira Društvo ili da obustavi poslovanje, ili nema drugu realnu mogućnost 
osim da to uradi. 
 
Lica ovlašćena za upravljanje su odgovorna za nadgledanje procesa finansijskog izveštavanja Društva. 
 
Odgovornost revizora za reviziju finansijskih izveštaja 

 
Naš cilj je sticanje uverenja u razumnoj meri o tome da finansijski izveštaji, uzeti u celini, ne sadrže 
materijalno značajne pogrešne iskaze, nastale usled kriminalne radnje ili greške; i izdavanje revizorskog 
izveštaja koji sadrži mišljenje revizora. Uveravanje u razumnoj meri označava visok nivo uveravanja, ali ne 
predstavlja garanciju da će revizija sprovedena u skladu sa Međunarodnim standardima revizije uvek otkriti 
materijalno pogrešne iskaze, ako takvi iskazi postoje. Pogrešni iskazi mogu da nastanu usled kriminalne 
radnje ili greške i smatraju se materijalno značajnim ako je razumno očekivati da će oni, pojedinačno ili 
zbirno, uticati na ekonomske odluke korisnika donete na osnovu ovih finansijskih izveštaja. 
 



 
 

 

 
IZVEŠTAJ NEZAVISNOG REVIZORA  

 
Akcionarima Ribnjak "Sutjeska" a.d., Sutjeska (Nastavak) 
 
 
Odgovornost revizora za reviziju finansijskih izveštaja (Nastavak) 
 
Kao deo revizije u skladu sa Međunarodnim standardima revizije, primenjujemo profesionalno prosuđivanje 
i održavamo profesionalni skepticizam tokom revizije. Isto tako, mi: 

• Vršimo identifikaciju i procenu rizika materijalno značajnih pogrešnih iskaza u finansijskim 
izveštajima, nastalih usled kriminalne radnje ili greške; osmišljavanje i obavljanje revizijskih 
postupaka koji su prikladni za te rizike; i pribavljanje dovoljno adekvanih revizorskih dokaza da 
obezbede osnovu za mišljenje revizora. Rizik da neće biti identifikovani materijalno značajni 
pogrešni iskazi koji su rezultat kriminalne radnje je veći nego za pogrešne iskaze nastale usled 
greške, zato što kriminalna radnja može da uključi udruživanje, falsifikovanje, namerne propuste, 
lažno predstavljanje ili zaobilaženje interne kontrole. 

• Stičemo razumevanje internih kontrola koje su relevantne za reviziju radi osmišljavanja revizijskih 
postupaka koji su prikladni u datim okolnostima, ali ne u cilju izražavanja mišljenja o efikasnosti 
sistema interne kontrole Društva. 

• Vršimo procenu primenjenih računovodstvenih politika i u kojoj meri su razumne računovodstvene 
procene i povezana obelodanjivanja koje je izvršilo rukovodstvo. 

• Donosimo zaključak o prikladnosti primene načela stalnosti kao računovodstvene osnove od strane 
rukovodstva i, na osnovu prikupljenih dokaza, da li postoji materijalna neizvesnost u vezi sa 
događajima ili uslovima koji mogu da izazovu značajnu sumnju u pogledu sposobnosti entiteta da 
nastavi sa poslovanjem u skladu sa načelom stalnosti. Ako zaključimo da postoji materijalna 
neizvesnost, dužni smo da u svom izveštaju skrenemo pažnju na povezana obelodanjivanja u 
finansijskim izveštajima ili, ako takva obelodanjivanja nisu adekvatna, da modifikujemo svoje 
mišljenje. Naši zaključci se zasnivaju na revizijskim dokazima prikupljenim do datuma izveštaja 
revizora. Međutim, budući događaji ili uslovi mogu za posledicu da imaju da Društvo prestane da 
posluje  u skladu sa načelom stalnost. 

• Vršimo procenu ukupne prezentacije, strukture i sadržaja finansijskih izveštaja, uključujući 
obelodanjivanja, i da li su u finansijskim izveštajima prikazane osnovne transakcije i događaji na 
takav način da se postigne fer prezentacija. 

 
Saopštavamo licima ovlašćenim za upravljanje, između ostalog, planirani obim i vreme revizije i značajne 
revizijske nalaze, uključujući sve značajne nedostatke interne kontrole koje smo identifikovali tokom revizije. 
 
Takođe, dostavljamo licima ovlašćenim za upravljanje izjavu da smo usklađeni sa relevantnim etičkim 
zahtevima u pogledu nezavisnosti i da ćemo ih obavestiti o svim odnosima i ostalim pitanjima za koja može 
razumno da se pretpostavi da utiču na našu nezavisnost, i gde je to moguće, o povezanim merama zaštite. 
 
Od pitanja koja su saopštena licima ovlašćenim za upravljanje, mi određujemo koja pitanja su bila od 
najveće važnosti u reviziji finansijskih izveštaja za tekuči period i stoga predstavljaju ključna revizijska 
pitanja. Mi opisujemo ova pitanja u izveštaju revizora, osim ako zakon ili regulativa isključuju javno 
obelodanjivanje tog pitanja ili kada, u izuzetno retkim okolnostima, utvrdimo da pitanje ne treba da bude 
uključeno u izveštaj revizora, zato što je razumno očekivati da negativne posledice budu veće nego koristi od 
takve komunikacije. 
 
 
 
 
 

 

 
 



 
 

 

 

IZVEŠTAJ NEZAVISNOG REVIZORA  

 
Akcionarima Ribnjak "Sutjeska" a.d., Sutjeska (Nastavak) 
 
 
Ostale informacije o godišnjem izveštaju o poslovanju 

 
Rukovodstvo Društva je odgovorno za ostale informacije. Ostale informacije obuhvataju informacije 
uključene u godišnji izveštaj o poslovanju (čiji je sastavni deo  izveštaj o korporativnom upravljanju), ali ne 
uključuju godišnje finansijske izveštaje i naš izveštaj nezavisnog revizora o njima.  
 
Naše mišljenje o godišnjim finansijskim izveštajima ne obuhvata ostale informacije, osim u meri u kojoj je to 
izričito navedeno u delu našeg izveštaja nezavisnog revizora pod naslovom Izveštaj o drugim zakonskim i  
regulatornim zahtevima, i mi ne izražavamo bilo koji oblik zaključka kojim se pruža uveravanje o njima. 
 
 U vezi sa našom revizijom godišnjih finansijskih izveštaja, naša odgovornost je da pročitamo ostale 
informacije i pritom razmotrimo da li postoji materijalna nedoslednost između njih i finansijskih izveštaja, ili 
da li prema našim saznanjima stečenim tokom revizije ili na drugi način, predstavljaju materijalno pogrešna 
iskazivanja. Ako, na osnovu rada koji smo obavili, zaključimo da postoji materijalno pogrešno iskazivanje 
ostalih informacija, od nas se zahteva da tu činjenicu saopštimo u izveštaju. U tom smislu, ne postoji ništa 
što bi trebalo da saopštimo u izveštaju. 
 
 
 

Izveštaj o drugim zakonskim i regulatornim zahtevima 
 
 
Godišnji izveštaj o poslovanju  

 
U skladu sa zahtevima koji proističu iz člana 33. Zakona o računovodstvu i člana 39. Zakona o reviziji 
Republike Srbije izvršili smo zahtevane radnje u vezi sa godišnjim izveštajem o poslovanju (uključujući  
izveštaj o korporativnom upravljanju - koji čini njegov sastavni deo) u cilju provere usklađenosti godišnjeg 
izveštaja o poslovanju sa godišnjim finansijskim izveštajima Društva, kao i provere da li je godišnji izveštaj 
o poslovanju (uključujući izveštaj o korporativnom upravljanju) sastavljen u skladu sa važećim zakonskim 
odredbama.   
 
Po našem mišljenju, godišnji izveštaj o poslovanju je:  

o usklađen sa godišnjim finansijskim izveštajima Društva i  

o sastavljen u skladu sa važećim zakonskim odredbama u skladu sa članom 34. Zakona o 
računovodstvu. 

Društvo nije sastavilo Izveštaj o korporativnom upravljanju već samo Izjavu o korporativnom upravljanju  
koja ne pruža potrebne informacije  u skladu sa stavom 2. tač. 2) i 3)  i ne sadrže informacije iz stava 2. tač. 
1), 4) i 5) člana 35. Zakona o računovodstvu. 

Na osnovu poznavanja i razumevanja Društva i njegovog okruženja, stečenog tokom revizije ili na drugi 
način, nismo utvrdili materijalno značajne pogrešne navode u godišnjem izveštaju o poslovanju. 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 



 
 

 

IZVEŠTAJ NEZAVISNOG REVIZORA  

 
Akcionarima Ribnjak "Sutjeska" a.d., Sutjeska (Nastavak) 
 
 
Izveštaj o drugim zakonskim i regulatornim zahtevima (Nastavak) 
 

 

Izveštaj o naknadama 

 
Zakonom o privrednim društvima (član 463a) propisana je obaveza javnih akcionarskih društava da imaju 
politiku naknada direktorima i članovima nadzornog odbora ako je upravljanje društvom dvodomno, (član 
463b) i da sačinjavaju izveštaj o naknadama. Revizor koji vrši reviziju godišnjih finansijskih izveštaja 
društva dužan je da izvrši reviziju izveštaja o naknadama i da o tome sačini izveštaj koji sadrži mišljenje da 
li izveštaj o naknadama sadrži sve propisane podatke iz st. 2. i 3. člana 463b Zakona o privrednim 
društvima. 
 

Nismo u mogućnosti da se izjasnimo o tome da li  Izveštaj o naknadama sadrži sve podatke iz st. 2. i 3. člana 
463b Zakona o privrednim društvima, iz razloga što Društvo isti nije ni sastavljalo (uz obrazloženje da je u 
toku preregistracija Društva u društvo sa ograničenom odgovornošću). 

 
 
U Beogradu, 31. mart 2023. godine 
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U Beogradu, 31.03.2023. 

 
 

DOPIS O NEZAVISNOSTI 

 

Obaveštavanje revizora javnom akcionarskom društvu  
 
 

Poštovani, 
 

u skladu sa članom 453. Zakona o privrednim društvima ("Sl. glasnik RS", br. 36/2011, 99/2011, 
83/2014 - dr. zakon i 5/2015, 44/2018, 95/2018 i 91/2019), i članom 52. Zakona o reviziji (Sl. 
glasnik RS br. 73/2019) „Moore Stephens Revizija i Računovodstvo“ d.o.o., Beograd (dalje u 

tekstu: Društvo za reviziju) kao angažovani eksterni revizor finansijskih izveštaja za 2022. 
godinu Ribnjak „Sutjeska“ a.d., Sutjeska  (dalje u tekstu: Javno društvo), obaveštavamo Vas o 

sledećem: 
 
 

- Društvo za reviziju  i svi njegovi zaposleni angažovani na poslovima revizije su nezavisni 
u odnosu na Javno društvo u skladu sa zahtevima IFAC-ovog etičkog Kodeksa za 
profesionalne računovođe i posebnim zahtevima Zakona o privrednim društvima,  
Zakona o reviziji  i Zakona o tržištu kapitala, kao i druge relevantne zakonske regulative 

Republike Srbije; 
 

- Društvo za reviziju nije tokom prethodnog perioda (godine za koju se vrši revizija) 
pružalo druge usluge Javnom društvu. 

 
 
S poštovanjem,  

 
 

Bogoljub Aleksić  
 
Direktor 

Moore Stephens Revizija i Računovodstvo d.o.o., Beograd 
 

http://www.moore-serbia.rs/


































RIBNJAK “SUTJESKA“ A.D.
SUTJESKA

NAPOMENE UZ FINANSIJSKE
IZVEŠTAJE ZA 2022. GODINU



1. OSNIVANJE I DELATNOST

“RIBNJAK“ SUTJESKA je akcionarsko društvo , (u daljem tekstu: Društvo). 

Registrovano je kod Agencije za privredne registre,

Društvo je osnovano 1992 godine. Društvo ima 35 akcionara.

Struktura vlasništva je sledeća:
 „Sutjeska komerc doo Sutjeska 75,38%
 “Ticaba” doo Beograd 10,73%
 „Irva investicije” Beograd 6,63%
 „Nicco doo” Beograd 5,52%
 „Nicović Đorđije” Beograd 0,35%
 Ostali deoničari 2,30%

Društvo se bavi proizvodnjom i prodajom konzumne ribe (šarana, tolstolobika, amura, šaranskih larvi i
šaranske  mlađi)  iz  osnovne  delatnosti  i  to (slatkovodna  akvakultura).  Pored  navedene  osnovne  delatnosti
Društvo obavlja i druge delatnosti i poslove koji doprinose efikasnijem i racionalnijem poslovanju i to: Društvo
od 2019 godine bavi se poljoprivrednom proizvodnjom.

Društvo posluje u sastavu matičnog preduzeća „Nicco” doo, Beograd

Društvo je saglasno kriterijumima iz Zakona o računovodstvu razvrstano u srednja pravna lica.

Sedište Društva je u Sutjesci, Ribarska br-3

Poreski identifikacioni broj Društva je: 102127150.

Matični broj Društva je: 08408793

Prosečan broj zaposlenih u 2022. godini bio je 58 (u 2021. godini – 58).

Upravljačku strukturu Društva čine:
 Generalni direktor...................Vidak Milošević
 Finansijski direktor..................Dragomir Došlo
 Direktor mrestilišta..................Milanka Cvetić
 Ruk. Poljoprivrede....................Milošević Dragan

2. OSNOV ZA SASTAVLJANJE I PRIKAZIVANJE FINANSIJSKIH IZVEŠTAJA

2.1. Osnove za sastavlјanje i prezentaciju finansijskih izveštaja

Pravna lica i preduzetnici u Republici Srbiji su u obavezi da vođenje poslovnih knjiga, priznavanje i
procenjivanje imovine i obaveza, prihoda i rashoda, sastavlјanje, prikazivanje, dostavlјanje i obelodanjivanje
finansijskih izveštaja vrše u skladu sa Zakonom o računovodstvu (u dalјem tekstu "Zakon", objavlјen u "Sl.
glasnik RS", br. 62/2013), kao i u skladu sa ostalom primenlјivom podzakonskom regulativom. Društvo, kao
veliko pravno lice, u obavezi je da primenjuje Međunarodne standarde finansijskog izveštavanja (“MSFI“),
koji u smislu navedenog zakona, obuhvataju: Okvir za pripremanje i prezentaciju finansijskih izveštaja
(“Okvir“), Međunarodne računovodstvene standarde (“MRS“), Međunarodne standarde finansijskog
izveštavanja (“MSFI“) i sa njima povezana tumačenja, izdata od Komiteta za tumačenje međunarodnih
računovodstvenih standarda (“IFRIC“), naknadne izmene tih standarda i sa njima povezana tumačenja,



odobreni od Odbora za međunarodne računovodstvene standarde (“Odbor“), čiji je prevod utvrdilo i objavilo
Ministarstvo nadležno za poslove finansija.

Rešenjem Ministarstva od 13. marta 2014. godine, koje je objavlјeno u Službenom glasniku RS br. 35 od 27.
marta 2014. godine (u dalјem tekstu “Rešenje o utvrđivanju prevoda”) utvrđeni su i objavlјeni prevodi
osnovnih tekstova MRS i MSFI, Konceptualnog okvira za finansijsko izveštavanje (“Konceptualni okvir“),
usvojenih od strane Odbora,  kao i  povezanih IFRIC tumačenja.  Navedeni  prevodi  objavlјeni  u  Rešenju o
utvrđivanju prevoda ne uklјučuju osnove za zaklјučivanje, ilustrujuće primere, smernice, komentare, suprotna
mišlјenja, razrađene primere, kao i drugi dopunski objašnjavajući materijal koji može da se usvoji u vezi sa
standardima, odnosno tumačenjima, osim ako se izričito ne navodi da je taj materijal sastavni deo standarda,
odnosno tumačenja. Na osnovu Rešenja o utvrđivanju prevoda Konceptualni okvir, MRS, MSFI, IFRIC i sa
njima povezana tumačenja koja su prevedena, u primeni su od finansijskih izveštaja koji se sastavlјaju na dan
31. decembra 2014. godine.

Izmenjeni ili  izdati  MRS/MSFI i  IFRIC tumačenja koja su bila na  snazi za finansijske  izveštaje  koji  su
počinjali 1. januara 2014. godine (i kasnije), kao i naknadne izmene ili izdati MRS/MSFI i tumačenja
standarda, nisu prevedeni i objavlјeni odnosno usvojeni u Republici Srbiji, ali su primenjeni prilikom
sastavlјanja priloženih finansijskih izveštaja. Pored navedenog, pojedina zakonska i podzakonska regulativa
propisuje računovodstvene postupke, vrednovanja i obelodanjivanja koja u pojedinim slučajevima odstupaju
od zahteva MRS/MSFI i IFRIC tumačenja.

Shodno  navedenom,  a  imajući  u  vidu  potencijalno  materijalne  efekte  koje  odstupanja  računovodstvenih
propisa Republike Srbije od MSFI i MRS mogu imati na realnost i objektivnost finansijskih izveštaja Društva,
priloženi finansijski izveštaji se ne mogu u potpunosti smatrati finansijskim izveštajima sastavlјenim u
saglasnosti sa MSFI i MRS.

Objavlјeni standardi i tumačenja koji su stupili na snagu u prethodnim periodima i tekućem periodu na osnovu
Rešenja o utvrđivanju prevoda, obelodanjeni su u napomeni 2.2. Objavlјeni standardi i tumačenja na snazi u
prethodnom i tekućem periodu koji još uvek nisu zvanično prevedeni i usvojeni obelodanjeni su u napomeni
2.3. Objavlјeni standardi i tumačenja koji još uvek nisu u primeni, obelodanjeni su u napomeni 2.4.

Finansijski izveštaji su sastavlјeni u skladu sa načelom istorijskog troška, osim ako je drugačije navedeno u
računovodstvenim politikama koje su date u dalјem tekstu.

U skladu sa Zakonom, finansijski izveštaji Društva su iskazani u hilјadama dinara. Dinar predstavlјa zvaničnu
izveštajnu valutu u Republici Srbiji.

2.2. Objavlјeni standardi i tumačenja koji su stupili na snagu u prethodnim periodima i tekućem
periodu na osnovu Rešenja o utvrđivanju prevoda

 Izmene MSFI 7 „Finansijski instrumenti: Obelodanjivanja“ – Izmene kojima se pobolјšavaju
obelodanjivanja fer vrednost i rizika likvidnosti (revidiran marta 2009. godine, na snazi za godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2009. godine);

 Izmene MSFI 1 „Prva primena Međunarodnih standarda finansijskog izveštavanja“ – Dodatni izuzeci
za  lica  koja  prvi  put  primenjuju  MSFI.  Izmene se  odnose  na  sredstva  u  industriji  nafte  i  gasa  i
utvrđivanje da li ugovori sadrže lizing (revidiran jula 2009. godine, na snazi za godišnje periode koji
počinju na dan ili nakon 1. januara 2010. godine);

 Izmene različitih standarda i tumačenja rezultat su Projekta godišnjeg kvalitativnog pobolјšanja MSFI
objavlјenog 16. aprila 2009. godine (MSFI 5, MSFI 8, MRS 1, MRS 7, MRS 17, MRS 36, MRS 39,
IFRIC 16) prvenstveno sa  namerom otklanjanja  neusaglašenosti  i  pojašnjenja formulacija u tekstu
(izmene standarda stupaju na snagu za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2010.
godine, a izmena IFRIC na dan ili nakon 1. jula 2009. godine);

 Izmene MRS 38 „Nematerijalna imovina“ (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon
2.1. jula 2009. godine);



 Izmene MSFI 2 „Plaćanja akcijama“: Izmene kao rezultat Projekta godišnjeg kvalitativnog pobolјšanja
MSFI (revidiran u aprilu 2009. godine, na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1.
jula  2009.  godine)  i  izmene  koje  se  odnose na transakcije  plaćanja  akcijama grupe zasnovane na
gotovini (revidiran juna 2009. godine, na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1.
januara 2010. godine);

 Izmene IFRIC 9 „Ponovna procena ugrađenih derivata“ stupaju na snagu za godišnje periode koji
počinju  na dan ili  nakon 1. jula  2009.  godine i  MRS 39  “Finansijski instrumenti: Priznavanje i
merenje” – Ugrađeni derivati (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 30. juna 2009.
godine);

 IFRIC 18 „Prenosi sredstava od kupaca“ (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1.
jula 2009. godine);

 „Sveobuhvatni  okvir  za  finansijsko izveštavanje  2010.  godine“ što predstavlјa  izmenu  „Okvira  za
pripremanje i prikazivanje finansijskih izveštaja“ (važi za prenos sredstava sa kupaca primlјenih na
dan ili posle septembra 2010. godine);

 Dopune  MSFI 1 „Prva  primena  Međunarodnih standarda  finansijskog izveštavanja“ – Ograničeno
izuzeće od uporednih obelodanjivanja propisanih u okviru MSFI 7 kod lica koja prvi put primenjuju
MSFI (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. jula 2010. godine);

 Dopune MRS 24 „Obelodanjivanja povezanih strana“ – Pojednostavlјeni zahtevi za obelodanjivanjem
kod lica pod (značajnom) kontrolom ili uticajem vlade i pojašnjenje definicije povezanog lica (na snazi
za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2011. godine);

 Dopune MRS 32 „Finansijski instrumenti: Prezentacija“ – Računovodstveno obuhvatanje prečeg prava
na nove akcije (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. februara 2010. godine);

 Dopune različitih standarda i  tumačenja „Pobolјšanja MSFI (2010)“ rezultat  su Projekta godišnjeg
kvalitativnog pobolјšanja MSFI objavlјenog 6. maja 2010. godine (MSFI 1, MSFI 3, MSFI 7, MRS 1,
MRS 27, MRS 34, IFRIC 13) prvenstveno sa namerom otklanjanja neslaganja i pojašnjenja
formulacija u tekstu (većina dopuna biće na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1.
januara 2011. godine);

 Dopune IFRIC 14 „MRS 19 – Ograničenje sredstava definisanih primanja,  zahtevi za minimalnim
finansiranjem i njihova interakcija“ Avansna uplata minimalnih sredstava potrebnih za finansiranje (na
snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2011. godine);

 IFRIC 19 „Poništavanje finansijskih obaveza sa instrumentima kapitala“ (na snazi za godišnje periode
koji počinju na dan ili nakon 1. jula 2010. godine);

 Dopune MSFI 1 „Prva primena Međunarodnih standarda finansijskog izveštavanja“ – Velika
hiperinflacija i uklanjanje fiksnih datuma za lica koja prvi put primenjuju MSFI (na snazi za godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. jula 2011. godine);

 Dopune MSFI 7 „Finansijski instrumenti: Obelodanjivanja“ – Prenos finansijskih sredstava (na snazi
za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2011. godine);

 Dopune MRS 12 „Porezi na dobitak“ – Odloženi porez: povraćaj sredstava koja su služila za obračun
poreza (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2012. godine);

 Dopune MSFI 10, MSFI 11 i MSFI 12 „Konsolidovani finansijski izveštaji, Zajednički aranžmani i
Obelodanjivanja učešća u drugim pravnim licima: Uputstvo o prelaznoj primeni” (na snazi za godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2013. godine);



 MRS 27 (revidiran 2011. godine) „Pojedinačni finansijski izveštaji“ (na snazi za godišnje periode koji
počinju na dan ili nakon 1. januara 2013. godine);

 MRS 28 (revidiran 2011. godine) „Ulaganja u pridružena pravna lica i zajedničke investicije u
pridružene entitete i zajedničke poduhvate“ (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon
1. januara 2013. godine);

 MSFI 13 „Merenje fer vrednosti“ (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara
2013. godine);

 Dopune MSFI 1 „Prva primena Međunarodnih standarda finansijskog izveštavanja” – Državni krediti
po kamatnoj stopi  nižoj od tržišne (na snazi za godišnje periode koji  počinju na dan ili nakon 1.
januara 2013. godine);

 Dopune MSFI 7 „Finansijski instrumenti: Obelodanjivanja“ – Netiranje finansijskih sredstava i
finansijskih obaveza (na snazi  za godišnje  periode koji  počinju na dan ili  nakon 1.  januara  2013.
godine);

 Dopune MRS 1 „Prezentacija finansijskih izveštaja“ – Prezentacija stavki ostalog ukupnog rezultata
(na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. jula 2012. godine).

 Dopune MRS 19 „Naknade zaposlenima” – Pobolјšanja računovodstvenog obuhvatanja naknada po
prestanku radnog odnosa (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2013.
godine);

 Godišnja pobolјšanja za period od 2009. do 2011. godine izdata u maju 2012. godine koja se odnose na
različite projekte pobolјšanja MSFI (MSFI 1,  MRS 1,  MRS 16,  MRS 32,  MRS 34) uglavnom na
otklanjanju nekonzistentnosti i pojašnjenja formulacija (na snazi za godišnje periode koji počinju na
dan ili nakon 1. januara 2013. godine);

 IFRIC 20 „Troškovi uklanjanja otkrivke u proizvodnoj fazi površinskog kopa“ (na snazi za godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2013. godine).

2.3. Objavlјeni standardi i tumačenja na snazi u prethodnom i tekućem periodu koji još uvek
nisu zvanično prevedeni i usvojeni

Na dan objavlјivanja ovih finansijskih izveštaja, dole navedeni standardi i izmene standarda su bili izdati od
strane Odbora za međunarodne računovodstvene standarde, a sledeća tumačenja bila su objavlјena od strane
Komiteta za tumačenje međunarodnog finansijskog izveštavanja, ali nisu zvanično usvojena u Republici Srbiji:

o Dopune MRS 32 „Finansijski instrumenti: Prezentacija“ – Prebijanje finansijskih sredstava i
finansijskih obaveza (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara
2014. godine);

o Dopune MSFI 10 „Konsolidovani finansijski izveštaji“, MSFI 12 „Obelodanjivanje o
učešćima u drugim entitetima“ i MRS 27 „Pojedinačni finansijski izveštaji“ – Izuzeće zavisnih
lica iz konsolidacije prema MSFI 10 (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili
nakon 1. januara 2014. godine).

o Dopune MRS 36 – „Umanjenje vrednosti imovine“ Obelodanjivanje nadoknadivog iznosa za
nefinansijsku imovinu (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara
2014. godine).



o Dopune MRS 39 „Finansijski instrumenti: Priznavanje i odmeravanje“ – Obnavlјanje derivata
i nastavak računovodstva hedžinga (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon
3.1. januara 2014. godine).

o IFRIC 21 „Dažbine“ (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara
2014. godine).

o Dopune MRS 19 „Primanja zaposlenih” – Definisani planovi naknade: Doprinosi za zaposlene
(na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. jula 2014. godine).

o Godišnja pobolјšanja za period od 2010. do 2012. godine, koja su rezultat Projekta godišnjeg
kvalitativnog pobolјšanja MSFI (MSFI 2, MSFI 3, MSFI 8, MSFI 13, MRS 16, MRS 24 i
MRS 38)  radi  otklanjanja  neusaglašenosti  i  pojašnjenja  formulacija  (na  snazi  za  godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. jula 2014. godine).

o Godišnja pobolјšanja za period od 2011. do 2013. godine, koja su rezultat Projekta godišnjeg
kvalitativnog  pobolјšanja  MSFI  (MSFI  1,  MSFI  3,  MSFI  13  i  MRS 40)  radi  otklanjanja
neusaglašenosti i pojašnjenja formulacija (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili
nakon 1. jula 2014. godine).

o Dopune MSFI 11 „Zajednički  aranžmani”  – Računovodstvo sticanja  učešća u zajedničkim
poslovanjima (na snazi  za godišnje periode koji počinju na dan ili  nakon 1. januara 2016.
godine.

o MSFI  14  „Računi  regulatornih  aktivnih  vremenskih  razgraničenja”  -  na  snazi  za  godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2016. godine.

o Dopune MRS 16 „Nekretnine, postrojenja i oprema” i MRS 38 „Nematerijalna imovina” -
Tumačenje prihvaćenih metoda amortizacije (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan
ili nakon 1. januara 2016. godine).

o Dopune MRS 16 „Nekretnine, postrojenja i oprema” i MRS 41 „Polјoprivreda” - Polјoprivreda
– industrijske bilјke (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara
2016. godine).

o Dopune MRS 27 „Pojedinačni finansijski izveštaji” – Metod udela u pojedinačnim
finansijskim izveštajima (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara
2016. godine).

o Dopune MSFI 10 „Konsolidovani finansijski izveštaji” i MRS 28 „Investicije u pridružene
entitete i zajedničke poduhvate” - Prodaja ili prenos sredstava između investitora i njegovih
pridruženih entiteta ili zajedničkih poduhvata (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan
ili nakon 1. januara 2016. godine).

o Dopune MSFI 10 „Konsolidovani finansijski izveštaji”, MSFI 12 „Obelodanjivanje o
učešćima u drugim entitetima” i MRS 28 „Investicije u pridružene entitete i zajedničke
poduhvate” - Investiciona društva: Primena izuzetaka od konsolidacije (na snazi za godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2016. godine).

o Dopune MRS 1 „Prezentacija finansijskih izveštaja” – Inicijativa za obelodanjivanje (na snazi
za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2016. godine).

 Dopune i izmene različitih standarda „Pobolјšanja MSFI” (za period od 2012. do 2014. godine), koja
su rezultat Projekta godišnjeg kvalitativnog pobolјšanja MSFI (MSFI 5, MSFI 7, MRS 19 i MRS 34)
radi otklanjanja neusaglašenosti i pojašnjenja formulacija (na snazi za godišnje periode koji počinju na
dan ili nakon 1. januara 2016. godine).



 Izmene i dopune MRS 7 „Izveštaj o novčanim tokovima“ – zahtev za obelodanjivanjima koja
korisnocima izvešaja omogućavaju procenu promena obaveza koje proizilaze iz aktivnosti
finansiranja(na snazi od 1. januara 2017. godine).

 Pojašnjenja vezana za MRS 12 „Porez na dobit“ koja imaju za cilj smanjenje raznolikosti u praksi kada
su u pitanju odložena poreska sredstva koja  proizilaze iz  nerealizovanih gubitaka (na snazi  od 1.
januara 2017. godine).

 Izmene IFRS 12 – Obelodanjivanja u učešćima u drugim entitetima (na snazi od 1. januara 2017.
 godine).
 MSFI  9  „Finansijski  instrumenti”  i  kasnije  dopune,  koji  zamenjuje  zahteve  MRS 39  „Finansijski

instrumenti: priznavanje i odmeravanje”, u vezi sa klasifikacijom i odmeravanjem finansijske imovine.
Standard  eliminiše postojeće kategorije iz MRS 39 - sredstva koja se drže do dospeća, sredstva
raspoloživa za prodaju i krediti i potraživanja. MSFI 9 je na snazi za godišnje periode koji počinju na
dan ili nakon 1. januara 2018. godine, uz dozvolјenu raniju primenu.

 U skladu sa  MSFI 9,  finansijska sredstva će  se  klasifikovati  u  jednu od dve navedene kategorije
prilikom početnog priznavanja: finansijska sredstva vrednovana po amortizovanom trošku ili
finansijska sredstva vrednovana po fer vrednosti. Finansijsko sredstvo će se priznavati po
amortizovanom trošku ako sledeća dva kriterijuma budu zadovolјena: sredstva se odnose na poslovni
model čiji je cilј da se naplaćuju ugovoreni novčani tokovi i ugovoreni uslovi pružaju osnov za naplatu
na određene datume novčanih tokova koji su isklјučivo naplata glavnice i kamate na preostalu
glavnicu. Sva ostala sredstva će se vrednovati po fer vrednosti. Dobici i gubici po osnovu vrednovanja
finansijskih sredstava po fer vrednosti će se priznavati u bilansu uspeha, izuzev za ulaganja u
instrumente kapitala sa kojima se ne trguje, gde MSFI 9 dopušta, pri inicijalnom priznavanju, kasnije
nepromenlјivi izbor da se sve promene fer vrednosti priznaju u okviru ostalih dobitaka i gubitaka u
izveštaju o ukupnom rezultatu. Iznos koji tako bude priznat u okviru izveštaja o ukupnom rezultatu
neće moći kasnije da se prizna u bilansu uspeha.

 MSFI  15  „Prihodi  iz  ugovora  sa  kupcima”,  koji  definiše  okvir  za  priznavanje  prihoda. MSFI  15
zamenjuje MRS 18 „Prihodi”, MRS 11 „Ugovori o izgradnji”, IFRIC 13 „Programi lojalnosti
klijenata”, IFRIC 15 „Sporazumi za izgradnju nekretnina” i IFRIC 18 „Prenosi sredstava od kupaca” i
SIC – 31 „Prihodi – transakcije razmene koje uključuju usluge oglašavanja“. MSFI 15 je na snazi za
godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2018. godine, uz dozvolјenu raniju primenu.

 IFRIC 22 – Ovo tumačenje se odnosi na devizne transakcije kada entitet priznaje nemonetarno
sredstvo ili nemonetarnu obavezu po osnovu plaćanja ili primanja avansa, pre nego što entitet prizna
odnosno sredstvo, trošak ili prihod, posle čega se to nemonetarno sredstvo ili obaveza ponovno
priznaje. Tumačenje je stupilo na snagu na dan ili nakon 1. januara 2018. godine, ali je dozvoljena
ranija primena.

 MSFI  16  „Zakup“  koji  je  objavljen  u  januaru  2016.  godine,  primena je  za  poslovneperiode  koji
počinjuposle 1. januara 2019. godine. Ovimstrandardombićezamenjendosadašnji MRS 17.

 MSFI 3 „Poslovnekombinacije“  –dopunakoja  se  odnosinapojašnjenjakadajednastranastičekontrolu u
prethodnomzajedničkompoduhvatu. Promena stupa nasnagu za poslovnekombinaciječiji je datum
kupovinena dan ilinakonprvoggodišnjegperiodaizveštavanja koji počinje 1. januara 2019.
godineilinakon toga. Možebiti u suprotnostisaizmenama MSFI 11.

 IFRIC 23 – Tumačenjevezano za MRS 12. Tumačenje stupa nasnaguna dan ilinakon 1. januara 2019.
godine, ali je dozvoljenaranijaprimena.

 Pojašnjenja vezana za MSFI 11. koja se odnosenatransakcije u
kojimaentitetdobijazajedničkukontrolunailinakonpočetkaprvoggodišnjegperiodaizveštavanja koji
počinje 1. januara 2019. godineilinakontogdatuma. Ovo možebiti u suprotnostisa MSFI 3.



 Godišnjapobolјšanja       za       period       od       2014. do      2016.      godinekoja      se
odnosenarazličiteprojektepobolјšanja MSFI (MSFI 1, MRS 28)
uglavnomnaotklanjanjunekonzistentnostiipojašnjenjaformulacija (nasnazi za godišnjeperiode koji
počinjuna dan ilinakon 1. januara 2018. godine);

 Dopune MSFI 2  „Plaćanjaakcijama” –
pojašnjenjakakoevidentiratiodređenevrstetransakcijaplaćanjaakcijama(nasnazi  za godišnjeperiode koji
počinjuna dan ilinakon 1. januara 2018. godine);

 Dopune MSFI 4 „Ugovori o osiguranju” – izmenepovezanesaimplementacijom MSFI 9
‘Finansijskiinstrumenti’ (nasnazi za godišnjeperiode koji počinjuna dan  ilinakon 1. januara 2018.
godine);

 Dopune MRS 40  „Investicionenekretnine” –
pojašnjenjeprincipaklasifikacijeinvesticionihnekretnina (nasnazi za godišnjeperiode koji počinjuna dan
ilinakon 1. januara 2018. godine);

 Dopune           IFRS           9           „Finansijskiinstrumenti”  –        definisanjeuslova        za
odmeravanjefinansijskihsredstava po  amortizovanojvrednostiili po fer
vrednostikrozostalisveobuhvatnirezultat(nasnazi za godišnje periode koji počinjuna dan I linakon 1.
januara 2019. godine);

 Dopune MRS 28 „Investicije u pridruženeentiteteizajedničkepoduhvate” – pojašnjenja o
evidentiranjudugoročnihulaganja u pridruženeentiteteizajedničkepoduhvate(nasnazi za godišnjeperiode
koji počinjuna dan ilinakon 1. januara 2019. godine);

 Godišnja pobolјšanja za period od 2015. do 2017. godinekoja se
odnosenarazličiteprojektepobolјšanja MSFI (MSFI 3, MSFI 11, MRS 12, IAS 23)
uglavnomnaotklanjanjunekonzistentnostiipojašnjenjaformulacija (nasnazi za godišnjeperiode koji
počinjuna dan ilinakon 1. januara 2019. godine);

 Dopune MRS 19 „Primanjazaposlenih” –
definisanjenačinaobračunaplanovadefinisanihprimanjazaposlenihkada u tokuizveštajnogperiodadođe
do izmene, ograničenjailiporavnanja(nasnazi za godišnjeperiode koji počinjuna dan ilinakon 1. januara
2019. godine);

Sadržina i forma obrazaca finansijskih izveštaja i sadržina pozicija u obrascima je propisana Pravilnikom o
sadržini i formi obrazaca finansijskih izveštaja za privredna društva, zadruge i preduzetnike ("Sl. glasnik RS",
br. 95/2014 i 144/2014).

Kontni okvir i sadržina računa u Kontnom okviru propisana je Pravilnikom o kontnom okviru i sadržini računa
u kontnom okviru za privredna društva, zadruge i preduzetnike ("Sl. glasnik RS", br. 95/2014 - u dalјem tekstu:
Pravilnik o kontnom okviru).

Prema Zakonu o računovodstvu, finansijski izveštaji obuhvataju: bilans stanja, bilans uspeha, izveštaj o
ostalom rezultatu, izveštaj o tokovima gotovine, izveštaj o promenama na kapitalu i napomene uz finansijske
izveštaje.

Društvo je u sastavljanju ovih finansijskih izveštaja primenilo računovodstvene politike obelodanjene u
Napomeni 3, koje su zasnovane na važećim računovodstvenim i poreskim propisima Republike Srbije.

2.4. Objavlјeni standardi i tumačenja koji još uvek nisu stupili na snagu

Na dan izdavanja ovih finansijskih izveštaja sledeći standardi, njihove dopune i tumačenja bili su objavlјeni,
ali nisu još uvek stupili na snagu:



• Izmene MSFI 4 koje su povezane sa MSFI 9,  a primenjuju se pre primene MSFI 17 koji  će
zameniti MSFI 4.

• Izmene MSFI 7 koje su povezane sa MSFI 9.

• MSFI 17 – zamenjuje MSFI 4- primena na finansijske izveštaje koji počinju nakon 1. januara
2021. godine. Ranija primena je uslovljena usvajanjem i pimenom MSFI 9 i MSFI 15.

• Dopune MSFI 3 „Poslovne kombinacije” – pojašnjenje definicije poslovanja (na snazi za godišnje
periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2020. godine);

• Dopune MRS 1 „Prezentacija finansijskih izveštaja” i MRS 8 „Računovodstvene politike,
promene računovodstvenih procena i greške” – uglavnom na otklanjanju nekonzistentnosti i pojašnjenja
formulacija (na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2021. godine);

• Revidirani Konceptualni okvir za finansijsko izveštavanje- revidiranim Konceptualnim okvirom
utvrđuje se:  cilj  finansijskog izveštavanja opšte namene,  kvalitativne karakteristike korisnih finansijskih
informacija,  оpis izveštajnog  entiteta  i  ograničenja, definicije  sredstava,  obaveza,  kapitala,  prihoda  i
rashoda i  dodatne smernice,  krtiterijumi  za priznavanje sredstva i  obaveze u finansijskim izveštajima i
smernice za prestanak priznavanjа,koncepti i smernice za prezentaciju i obelodanjivanje, koncept održanja
kapitala(na snazi za godišnje periode koji počinju nakon 01. januara 2021. godine).

• MSFI 9 „Finansijski instrumenti” i kasnije dopune, koji zamenjuje zahteve MRS 39 „Finansijski
instrumenti:  priznavanje  i  odmeravanje”,  u  vezi  sa  klasifikacijom i  odmeravanjem finansijske imovine.
Standard eliminiše postojeće kategorije iz MRS 39 - sredstva koja se drže do dospeća, sredstva raspoloživa
za prodaju i krediti i potraživanja. MSFI 9 je na snazi za godišnje periode koji počinju na dan ili nakon 1.
januara 2019. godine, uz dozvolјenu raniju primenu(na snazi za godišnje periode koji počinju nakon 01.
januara 2020. godine).

U skladu sa MSFI 9, finansijska sredstva će se klasifikovati u jednu od dve navedene kategorije prilikom
početnog priznavanja: finansijska sredstva vrednovana po amortizovanom trošku ili  finansijska sredstva
vrednovana po fer vrednosti. Finansijsko sredstvo će se priznavati po amortizovanom trošku ako sledeća
dva kriterijuma budu zadovolјena: sredstva se odnose na poslovni model čiji je cilј da se naplaćuju
ugovoreni novčani tokovi i ugovoreni uslovi pružaju osnov za naplatu na određene datume novčanih tokova
koji su isklјučivo naplata glavnice i kamate na preostalu glavnicu. Sva ostala sredstva će se vrednovati po
fer vrednosti. Dobici i gubici po osnovu vrednovanja finansijskih sredstava po fer vrednosti će se priznavati
u bilansu uspeha, izuzev za ulaganja u instrumente kapitala sa kojima se ne trguje, gde MSFI 9 dopušta, pri
inicijalnom priznavanju,  kasnije nepromenlјivi  izbor da se sve promene fer vrednosti  priznaju u okviru
ostalih dobitaka i gubitaka u izveštaju o ukupnom rezultatu. Iznos koji tako bude priznat u okviru izveštaja
o ukupnom rezultatu neće moći kasnije da se prizna u bilansu uspeha.

• MSFI 15 „Prihodi iz ugovora sa kupcima”, koji definiše okvir za priznavanje prihoda. MSFI 15
zamenjuje MRS 18 „Prihodi”, MRS 11 „Ugovori o izgradnji”, IFRIC 13 „Programi lojalnosti klijenata”,
IFRIC 15 „Sporazumi za izgradnju nekretnina” i IFRIC 18 „Prenosi sredstava od kupaca” i SIC – 31
„Prihodi – transakcije razmene koje uključuju usluge oglašavanja“. MSFI 15 je na snazi za godišnje periode
koji počinju na dan ili nakon 1. januara 2019. godine, uz dozvolјenu raniju primenu (na snazi za godišnje
periode koji počinju nakon 01. januara 2021. godine).

Sadržina i forma obrazaca finansijskih izveštaja i sadržina pozicija u obrascima je propisana Pravilnikom o
sadržini i formi obrazaca finansijskih izveštaja za privredna društva, zadruge i preduzetnike ("Sl. glasnik RS",
br. 95/2014 i 144/2014).



Kontni okvir i sadržina računa u Kontnom okviru propisana je Pravilnikom o kontnom okviru i sadržini računa
u kontnom okviru za privredna društva, zadruge i preduzetnike ("Sl. glasnik RS", br. 95/2014 - u dalјem tekstu:
Pravilnik o kontnom okviru).

Prema Zakonu o računovodstvu, finansijski izveštaji obuhvataju: bilans stanja, bilans uspeha, izveštaj o
ostalom rezultatu, izveštaj o tokovima gotovine, izveštaj o promenama na kapitalu i napomene uz finansijske
izveštaje.

Društvo je u sastavljanju ovih finansijskih izveštaja primenilo računovodstvene politike obelodanjene u
Napomeni 3, koje su zasnovane na važećim računovodstvenim i poreskim propisima Republike Srbije.

Uporedne  podatke predstavljaju finansijski  izveštaji  Društva na dan  i  za  godinu koja  se  završava  na  dan
31.12.2020. godine, koji su bili predmet nezavisne revizije.

2.5. Uporedni podaci

Uporedne  podatke predstavljaju finansijski  izveštaji  Društva na dan  i  za  godinu koja  se  završava  na  dan
31.12.2022. godine, koji su bili predmet nezavisne revizije.

2.6. Nastavak poslovanja

Finansijski izveštaji Društva za godinu završenu na dan 31.12.2022. godine su sastavljeni po načelu stalnosti
poslovanja.

3. RAČUNOVODSTVENA NAČELA

Pri sastavljanju finansijskih izveštaja Društva uvažena su sledeća načela:
 Načelo stalnosti,
 Načelo doslednosti,
 Načelo opreznosti,
 Načelo suštine iznad forme,
 Načelo uzročnosti prihoda i rashoda i
 Načelo pojedinačnog procenjivanja.

Uvažavanjem načela stalnosti, finansijski izveštaji se sastavljaju pod pretpostavkom da imovinski, finansijski
i prinosni položaj Društva, kao i ekonomska politika zemlje i ekonomske prilike u okruženju, omogućavaju
poslovanje u neograničeno dugom roku („Going Concern“ princip).

Načelo doslednosti podrazumeva da se način procenjivanja stanja i promena na imovini, obavezama, kapitalu,
prihodima, rashodima i rezultatu poslovanja, to jest da se način procenjivanja bilansnih pozicija Društva, ne
menja u dužem vremenskom razdoblju. Ako, na primer, zbog usaglašavanja sa zakonskom regulativom, do
promene ipak dođe, obrazlaže se razlog promene, a efekat promene se iskazuje shodno zahtevima iz
profesionalne regulative vezanim za promenu načina procenjivanja.

Načelo opreznosti  podrazumeva uključivanje određenog nivoa opreza pri sastavljanju finansijskih izveštaja
Društva, koje treba da rezultira da imovina i prihodi nisu precenjeni, a da obaveze i troškovi nisu potcenjeni.
Međutim, uvažavanje načela opreznosti ne treba razumeti na način svesnog, nerealnog umanjenja prihoda i
kapitala Društva; to jest svesnog, nerealnog uvećanja rashoda i obaveza Društva. Naime, u Okviru je
potencirano da uvažavanje načela opreznosti ne sme da ima za posledicu značajno stvaranje skrivenih rezervi,
namerno umanjenje imovine ili prihoda, ili namerno preuveličavanje obaveza ili troškova, jer u tom slučaju
finansijski izveštaji ne bi bili neutralni i, stoga, ne bi bili pouzdani.

Načelo suština iznad forme  podrazumeva da pri evidentiranju transakcija Društva, a time, posledično, i pri
sastavljanju finansijskih izveštaja, računovodstveno obuhvatanje treba da se vrši u skladu sa suštinom
transakcija i njihovom ekonomskom realnošću, a ne samo na osnovu njihovog pravnog oblika.



Uvažavanjem  načela  uzročnosti  prihoda  i  rashoda,  priznavanje  efekata  transakcija  i  drugih  događaja  u
Društvu nije  vezano za momenat  kada  se  gotovina ili  gotovinski  ekvivalenti,  po  osnovu tih  transakcija  i
događaja, prime ili isplate, već se vezuju za momenat kada se dogode. Takvim pristupom omogućeno je da se
korisnici  finansijskih izveštaja  ne informišu  samo o prošlim transakcijama Društva koje  su prouzrokovale
isplatu i primanja gotovine, već i obavezama Društva da isplati gotovinu u budućnosti, kao i o resursima koji
predstavljaju gotovinu koje će Društvo primiti u budućnosti. Drugim rečima, uvažavanjem načela uzročnosti
prihoda i rashoda obezbeđuje se informisanje o prošlim transakcijama i drugim događajima na način koji je
najupotrebljiviji za korisnike pri donošenju ekonomskih odluka.

Načelo  pojedinačnog procenjivanja  podrazumeva  da eventualna grupna procenjivanja  različitih  bilansnih
pozicija Društva (na primer,  imovine ili  obaveza),  radi  racionalizacije,  proističu iz njihovog pojedinačnog
procenjivanja.

4. PREGLED ZNAČAJNIH RAČUNOVODSTVENIH POLITIKA

4.1. Korišćenje procenjivanja

Sastavljanje  i  prikazivanje  finansijskih izveštaja  u  skladu sa  MRS i  MSFI  i  računovodstvenim propisima
važećim u Republici Srbiji zahteva od rukovodstva Društva korišćenje najboljih mogućih procena i razumnih
pretpostavki, koje imaju efekte na iznose iskazane u finansijskim izveštajima i napomenama uz finansijske
izveštaje.

Detaljniji prikaz korišćenih računovodstvenih procena dat je u Napomeni 4.

4.2. Preračunavanje stranih sredstava plaćanja i računovodstveni tretman kursnih razlika i 
efekata valutne klauzule

Stavke uključene u finansijske izveštaje Društva odmeravaju se korišćenjem valute primarnog ekonomskog
okruženja u kome Društvo posluje (funkcionalna valuta). Finansijski izveštaji prikazuju se u hiljadama RSD,
koji predstavlja funkcionalnu i izveštajnu valutu Društva.

Sva sredstva i obaveze u stranim sredstvima plaćanja se na dan bilansa stanja preračunavaju u njihovu dinarsku
protivvrednost primenom zvaničnog srednjeg deviznog kursa Narodne banke Srbije važećim na taj dan.
Poslovne promene u stranim sredstvima plaćanja tokom godine preračunavaju se u dinarsku protivvrednost
primenom zvaničnih deviznih kurseva Narodne banke Srbije važećim na dan poslovne promene.

Pozitivne i negativne kursne razlike nastale preračunom sredstava i obaveza iskazanih u stranim sredstvima
plaćanja i  preračunom transakcija u toku godine evidentiraju se u bilansu uspeha,  kao finansijski  prihodi,
odnosno finansijski rashodi.

Pozitivni  i  negativni  efekti  ugovorenih deviznih klauzula u vezi  potraživanja i  obaveza,  nastali  primenom
ugovorenog kursa, takođe se iskazuju kao deo finansijskih prihoda, odnosno finansijskih rashoda.

Zvanični srednji kursevi Narodne banke Srbije, korišćeni za preračun deviznih pozicija bilansa stanja na dan
31. decembra 2021. i 2022. godine u funkcionalnu valutu, za pojedine strane valute su:

U dinarima

Valuta 2021. 2022
EUR 117,5821 117,3224



4.3. Grupa za konsolidaciju

Grupu za konsolidaciju čine matično društvo i niže navedena zavisna, pridružena i zajednički kontrolisana
društva u zemlji i inostranstvu.

Red. br. Naziv društva PIB Matični broj Status
%

vlasništva
1. NICCO DOO BEOGRAD 6525474 Matično društvo
2. IRVA INVESTICIJE DOO BEOGRAD 17175106 Zavisno društvo
3. FABRIKA HLEBA I MLEKA SURDULICA 7962169 Povezano
4. VIŠNJICA AD BEOGRAD 7053363 Povezano
5. CENTAR DOO PLANDIŠTE 8684332 Povezano
6. INVESTFIN DOO 20084065 Povezano
7. AUTO PUT DOO BEOGRAD 6050697 Povezano
8. GOGH DOO BEOGRAD 20880961 Povezano
9. VINCENT COMPANY DOO 20900865 Povezano
10. Goma doo Beograd 7459408 Povezano
11. JEDINSTVO V.GREDA 8151903 Zavisno
12. NICCO AGRAR DOO BAN.BRESTOVAC 8047677 Zavisno
13. IRVA FIN DOO BEOGRAD 20175656 Zavisno
14. ENELION FAKTORING DOO 21350966 Zavisno
15. POLET DUŽINE DOO 8673632 Zavisno
16. EURO TREND COMMERCE DOO 7884940 Zavisno
17. ELEKTRANE SAJAN KIKINDA 20988681 Zavisno
18. AST TREND DOO BEOGRAD 20842636 Zavisno
19. INTER THE BEST 6667929 Zavisno
20 BAVICO DOO 21434663 Zavisno
21. SUTJESKA KOMERC DOO 8797749 Zavisno
22. RIBNJAK SUTJESKA AD 8408793 Povezano

4.3.1. Zavisna društva

Matično pravno lice ima kontrolu nad zavisnim pravnim licem ukoliko ispunjava sva tri sledeća uslova:
3.1.1. Ima moć nad entitetom u koji je investiralo:
1. Izloženo je varijabilnim prinosima ili ima prava na varijabilne prinose po osnovu svog učešća u

entitetu u koji je investiralo; i
2. Poseduje sposobnost da koristi svoju moć nad entitetom u koji je investiralo kako bi uticalo na iznos

prinosa za investitora.

Zavisna društva se konsoliduju od dana kada se kontrola prenese na matično društvo, a sa konsolidacijom se
prestaje od dana kada pomenuta kontrola prestane.

Računovodstveni metod nabavne vrednosti (Purchase method) je metod koji se primenjuje kako bi se 
računovodstveno obuhvatilo sticanje zavisnog društva od strane matičnog društva.

Trošak preuzimanja društva se odmerava kao fer vrednost datih sredstava, emitovanih instrumenata vlasničkog
kapitala ili obaveza nastalih ili preuzetih na dan preuzimanja. Sredstva koja se steknu sticanjem društva, a koja



se mogu pojedinačno identifikovati  kao i  stvarne i  potencijalne preuzete obaveze,  inicijalno se procenjuju
prema fer vrednosti na dan sticanja, bez obzira na visinu interesa koji nije pod kontrolom.

4.3.2. Pridružena društva

Pridružena društva su oni pravni subjekti u kojima matično društvo ima značajan uticaj, a koje nije ni zavisno
društvo, niti učešće u zajedničkom ulaganju.

Značajan uticaj podrazumeva moć učestvovanja u donošenju finansijskih i poslovnih odluka društva u koje je
ulaganje izvršeno, ali ne i kontrole ili zajedničke kontole nad tim politikama.

Ulaganja u pridružena društva se računovodstveno obuhvataju po računovodstvenom metodu udela (Equity
method).

Prema metodu udela, investicija u pridruženo društvo prvo se priznaje po nabavnoj vrednosti (u visini
investicije), a zatim se nakon datuma sticanja, knjigovodstvena vrednost povećava ili smanjuje da bi se priznao
investitorov udeo u dobitku ili gubitku entiteta u koji je investirano. Investitorov udeo u dobitku ili gubitku
entiteta u koji je investirano priznaje se u dobitku ili gubitku investitora. Raspodele dobiti primljene od entiteta
u koji je investirano umanjuju knjigovodstvenu vrednost investicije. Takođe može biti neophodno korigovanje
knjigovodstvene vrednosti  investicije  zbog promena  proporcionalnog udela  investitora  u entitetu u koji  je
investirano, a koje proizilazi iz promena u kapitalu entiteta u koji je investirano koje nisu priznate u dobitku ili
gubitku tog entiteta. U takve promene spadaju promene koje su posledica revalorizacije nekretnina, postrojenja
i opreme i razlika u deviznim kursevima. Investitorov udeo u tim promenama priznaje se direktno u kapitalu
investitora.

Investitor prekida da koristi metod udela od datuma kada prestane da ima značajan uticaj nad pridruženim
entitetom i da od tog datuma računovodstveno obuhvata investiciju u skladu sa MRS 39, pod uslovom da
pridruženi entitet ne postane zavisni entitet ili zajednički poduhvat u skladu sa MRS 31.

Knjigovodstvenom vrednošću investicije na datum kada ona prestane da bude pridruženi entitet smatra njenu
nabavnu vrednost pri njenom početnom odmeravanju kao finansijsko sredstvo u skladu sa MRS 39.

Ako je udeo investitora u gubicima pridruženog društva jednak ili veći od njegovog učešća u pridruženom
društvu, investitor prestaje da priznaje svoj udeo u daljim gubicima. Nakon što se učešće investitora svede na
nulu, vrši se rezervisanje za eventualne dalje gubitke i obaveza se priznaje samo do iznosa za koji investitor
snosi pravnu ili konstruktivnu obavezu ili je izvršio plaćanje u korist pridruženog društva. Ako pridruženo
društvo kasnije posluje sa dobitkom, investitor ponovo počinje da priznaje svoj udeo u toj dobiti samo nakon
što se njegov udeo u dobiti izjednači sa udelom u gubitku koji ranije nije bio priznat.

4.3.3. Zajednički kontrolisana društva

Zajednički kontrolisano društvo je zajednički poduhvat koji podrazumeva osnivanje društva u kom svaki od
učesnika u zajedničkom poduhvatu ima svoje učešće. Zajednički kontrolisano društvo posluje na isti način kao
i druga društva, osim što se ugovornim aranžmanom između učesnika u zajedničkom poduhvatu uspostavlja
zajednička kontrola nad ekonomskom aktivnošću novoosnovanog društva.

Zajednički kontrolisano društvo kontroliše imovinu zajedničkog poduhvata, preuzima obaveze i snosi rashode i
zarađuje prihode. Ono može zaključivati  ugovore u svoje vlastito ime i pribavljati  finansijska sredstava za
potrebe aktivnosti zajedničkog poduhvata. Svaki učesnik ima pravo na udeo u dobiti zajednički kontrolisanog
društva, iako neka zajednički kontrolisana društva takođe podrazumevaju deljenje samih proizvoda
zajedničkog poduhvata.

Učesnik u zajedničkom poduhvatu priznaje  svoje  učešće u zajednički  kontrolisanom društvu,  korišćenjem
metoda udela (equity metod).



4.4 Poslovni prihodi

Društvo vrši priznavanje prihoda u skladu sa MSFI 15 kroz model od pet koraka:

1) Identifikacija ugovora sa kupcima - ugovorne strane su odobrile ugovor (pismeno, usmeno ili u skladu sa
drugim uobičajenim poslovnim praksama) i obavezale su se da ispune svoje obaveze;

2) Identifikacija ugovorne obaveze (obaveze činjenja) tj. da li je to isporuka dobra ili usluge -društvo može da
identifikuje prava svih strana u vezi sa dobrima ili uslugama koje se prenose;

3) Utvrđivanje cene transakcije -  društvo može da identifikuje uslove plaćanja za dobra ili  usluge koje se
prenose;

4) Alokacija cene transakcije na ugovorne obaveze - sadržina ugovora je komercijalna (to jest, očekuje se da će
rizik, vreme ili iznos budućih tokova gotovine Društva da se promene kao rezultat ugovora): i

5) Priznavanje prihoda kada se ispune ugovorne obaveze - postoji značajna verovatnoća da će Društvo dobiti
naknadu na koju će imati pravo u zamenu za dobra ili usluge koji će biti isporučeni kupcu. Prilikom vršenja
procene da li je verovatno da će naplata nekog iznosa naknade biti izvršena, Društvo razmatra samo sposobnost
i nameru kupca da plati taj iznos naknade do isteka roka dospeća. Iznos naknade na koji će Društvo imati pravo
može biti manji od cene navedene u ugovoru ako je naknada promenljiva zato što Društvo može da ponudi
kupcu popust na cenu.

Promenljivost koja se odnosi na naknade obećane od strane kupca može biti eksplicitno navedena u ugovoru.
Pored uslova ugovora, postojanje sledećih okolnosti ukazuje na to da je obećana naknada promenljiva:

(a) kupac ima opravdano očekivanje koje proizilazi iz uobičajenih poslovnih praksi Društva, objavljenih
politika ili konkretnih saopštenja da će Društvo prihvatiti manji iznos naknade od cene navedene u
ugovoru. To jest,  očekuje se da će Društvo ponuditi umanjenje cene (napr. popust,  rabat, povraćaj
novca ili kredit);

(b) druge činjenice i okolnosti ukazuju na nameru Društva da, prilikom zaključivanja ugovora sa kupcem,
ponudi umanjenje cene kupcu.

Korak 1: Identifikacija ugovora sa kupcima

Ugovor je sporazum dveju strana koji kreira obavezujuća prava i obaveze za svaku stranu. MSFI 15 se 
primenjuje na sve ugovore koji imaju sve od sledećih odlika:

1. strane su odobrile ugovor i obavezale se na izvršenje ugovornih obaveza;
2. prava i obaveze strana u ugovoru se mogu identifikovati;
3. uslovi plaćanja se takođe mogu identifikovati;
4. ugovor je komercijalnog karaktera;
5. verovatno je da će se naknada iz ugovora naplatiti.

Ako svaka strana u ugvoru ima jednostrano pravo raskida ugovora koji  je u celini  neizvršen bez obaveze
naknade drugoj strani onda u smislu primene MSFI 15 ugovor ne postoji. Neizvršenje postoji ako kupcu nije
isporučena roba odnosno pružene usluge i ako nije primljena, odnosno ne postoji pravo da se primi naknada u
zamenu za robu i usluge.

U slučajevima kada imamo da su dva ili više ugovora zaključena u isto ili približno isto vreme sa istim kupcem
onda se ti ugovori mogu kombinovati i za potrebe MSFI 15 tretirati kao jedan ugovor. Neophodno je da se o
ugovorima pregovaralo u paketu sa istim komercijalnim ciljem, da iznos naknade koji se plaća u okviru jednog
ugovora zavisi od cene ili uslova iz drugog ugovora i da su roba ili usluge koji su obećani u okviru oba
ugovora jedinstvena obaveza.



Promena u obavezujućim pravima i obavezama (npr.  obim ugovora ili  cena) tretira se  kao  modifikacija
ugovora ako je odobrena i dovodi do stvaranja novih ili promene postojećih obavezujućih prava i obaveza.
Modifikacije ugovora se tretiraju kao poseban ugovor samo ako se obim ugovora menja zbog novih odvojivih
roba i usluga i ako promena u ugovorenoj ceni odražava pojedinačnu prodajnu cenu odvojive robe ili usluge.

Korak 2: Identifikacija ugovorne obaveze

Ugovorna obaveza (obaveza činjenja - eng: performance obligation) je definisana ugovorom kao obaveza da se
izvrši prenos kupcu odvojive robe ili usluge, pojedinačno ili zajedno ili u serijama tokom vremena. Aktivnosti
koje ne rezultiraju u prenosu robe ili usluga kupcu nisu ugovorne obaveze iz ugovora sa kupcima i neće dovesti
do priznavanja prihoda.

Potrebno je da sledeća dva kriterijuma budu ispunjena da bi se neka roba ili usluga smatrali odvojivom:
- Kupac može da ima koristi od pojedinačnog dobra ili usluge;
- Obećanje da se prenese roba ili usluga je odvojivo od ostalih obećanja iz ugovora.

Korak 3: Utvrđivanje cene transakcije

Cena transakcije  predstavlja iznos naknade na koju Društvo očekuje da ima pravo u zamenu za prenos
obećanih roba ili usluga i isključuje iznose naplaćane u ime trećih strana (npr. PDV). Prilikom određivanja
transakcione cene u obzir  se  uzima  i  sledeće:  da  li  postoje  značajne komponente  finansiranja,  varijabilne
komponente,  iznosi  koji  se  isplaćuju  kupcu (npr.  refundacije  ili  rabati)  i  nenovčane  naknade.  Varijabilne
komponente mogu da uključuju popuste, pravo povrata, razne podsticaje, bonuse, kazne i slično.

Varijabilne komponente naknade se odmeravaju upotrebom dve metode:
- metoda očekivane vrednosti (bazira se na ponderisanim očekivanim vrednostima u odnosu recimo na

slične ugovore) i
- metod jednog najverovatnijeg iznosa (iznos koji je najverovatniji da se desi u slučajevima npr. kada

postoji malo iznosa za razmatranje).

U slučajevima kada postoji komponenta finansiranja, prihod od prodaje se priznaje u iznosu koji predstavlja
cenu koju bi kupac platio da je plaćanje izvršeno odmah u momentu isporuke robe ili usluga.

Društvo nije u obavezi da prilagođava iznos naknade po osnovu komponeneti finansiranja ukoliko očekuje da
će od prodaje do naplate proći manje od godinu dana.

Nenovčane naknade primljene od kupca se vrednuju po fer vredndosti.

Iznosi koji se isplaćuju kupcu uključuju iznose koje Društvo plaća ili očekuje da će ih platiti kupcu kao i
kredite i slične stvari poput kupona ili vaučera. Računovodstveno se ovi iznosi obuhvataju tako što se za iznos
naknade uamnjuje cena transakcije (prihod ses tornira), osim ako se plaćanje kupcu vrši kao zamena za drugu
robu ili usluge primljene od kupca.

Korak 4: Alokacija cene transakcije na ugovorne obaveze

Cena transakcije iz 3. Korakaka se alocira na svaku ugovornu obavezu na bazi pojedinačnih (samostalnih) 
prodajnih cena svake ugovorne obaveze.

Samostalna prodajna cena je ona cena po kojoj bi se roba ili usluge zasebno prodavale. U slučajevima kada 
samostalne prodajne cene nisu lako uočljive, one se procenjuju i to korišćenjem jednog od sledećih pristupa:

- usklađena tržišna procena,
- očekivani troškovi plus marža, i
- rezidualni pristup (ono što ostane nakon što se oduzmu uočljive pojedinačne prodajne cene ostalih

ugvornih obaveza).

Korak 5: Priznavanje prihoda nakon što je svaka ugovorna obaveza ispunjena

Cena transakcije alocirana na svaku od ugovornih obaveza (korak 4) priznaje se kao prihod kada je 
ispunjenjenje obaveze nastalo i to tokom vremena ili u određenom trenutku u vremenu.



Ispunjenje nastaje kada je kontrola nad obećanim dobrima ili uslugama prenešena na kupca, tj. kada on ima
mogućnost  da  upravlja  korišćenjem te  imovine  i  mogućnost  da  značajno stiče  sve  preostale  koristi  od  te
imovine.

Sledeći faktori se mogu koristiti za razmatranje da li je došlo do prenosa kontrole:
- Društvo je fizički preneo imovinu na kupca,
- ko ima zakonsko pravo nad imovinom,
- rizici i naknade u vezi sa vlasništvom,
- prihvatanje imovine od strane kupca,
- Društvo ima sadašnje pravo na naplatu po osnovu imovine.

Prihod se priznaje tokom vremena ako je ispunjen jedan od sledećih uslova:
- Kupac istovremeno prima i upotrebljava sve koristi koje Društvo pruža tokom izvršenja posla;
- U oviru izvršenja posla stvara se ili poboljšava imovina koja je pod kontrolom kupca;
- U okviru izvršenja posla ne stvara se imovina koju subjekt može upotrebiti na drugačiji način i subjekt

ima ostvarivo pravo na plaćanje za ono što je uradio do određenog trenutka.

Prihod se priznaje tokom vremena na način koji najbolje predstavlja napredak u prenosu kontrole nad robom ili
uslugama kupcu. Društvo primenjuje jenu od dve metode za merenje tog napretka:

- metod autputa (npr. procene ostvarenih rezultata, postignute kritične tačke iz projekta, jedinice 
proizvedene/isporučene i slično) i

- metod inputa (npr. utrošeni resursi, časovi rada, nastali troškovi, utrošeno vreme, radni sati mašina, itd.).

Ako  uslovi  za  priznavanje  prihoda  tokom vremena nisu  ispunjeni,  onda  se  prihod priznaje  u  određenom
trenutku. Prihod se priznaje u momentu u kome Društvo prenosi kontrolu nad određenom robom ili uslugama
na kupca.

Troškovi ugovora

Društvo priznaje dodatne troškove sticanja ugovora s kupcem kao imovinu ako se očekuje povrat tih troškova.
Dodatni troškovi sticanja ugovora su oni troškovi koje snosi Društvo prilikom sticanja ugovora sa kupcem, a
koje ne bi snosio da nije bilo sticanja ugovora.

Troškovi ispunjenja ugovora se kapitališu ako ti troškovi nisu u delokrugu nekog drugog standarda, ako se
odnose direktno na ugovor, zbog tih troškova se stvaraju ili povećavaju resursi i ako se očekuje povrat tih
troškova.

Garancije

Ako kupac ima mogućnost odvojene kupovine garancije, garancija se smatra odvojivom uslugom i Društvo je
dužan da tu garanciju tretira kao ugovornu obavezu i da na nju primenjuje sve ono što je prethodno opisano.
Pri proceni  da  li  se  garancijom pruža  usluga  kupcu,  treba  da  se  razmotre i  zakonski  zahtevi  u  pogledu
garancija kao i period koji pokriva garancija (što je duži period, veća je verovatnoća da se pruža usluga).

Analiza uticaja MSFI 15

Preduzeće je na bazi sveobuhvatnog modela za priznavanje prihoda sagledalo mogućnosti, odnosno
primenljivost MSFI 15 prilikom izrade finansijskih izveštaja i zaključak je da primena ovog standarda
nema uticaja na finansijske izveštaje u domenu prihoda od ugovora sa kupcima i stanja ugovorne
imovine/obaveza budući da kao preduzeće čija je osnovna delatnost proizvodnja I prodaja ribe I ne
sklapa ugovora sa fizičkim licima I pravnim licima prilikom prodaje ribe.
Shodno odredbama standarda, prihod se priznaje kada dođe do fizičkog prenosa robe ili usluge kupcu.
Roba se smatra prenetim kada kupac stekne kontrolu nad njima odnosno kada se iste isporuče kupcu. 
Cena robe je unapred definisana uočljiva i ne postoje ugovoreni uslovi koji utiču da naknada bude
promenljiva.



Uzimajući u obzir sve nadvedeno preduzeće smatra da primena ovog standarda nije relevantna za
branšu u kojoj posluje.

4.5 Poslovni rashodi

Ukupne  poslovne  rashode  čine:  nabavna  vrednost  prodate  robe;  smanjenje  vrednosti  zaliha  nedovršenih  i
gotovih proizvoda i nedovršenih usluga; troškovi materijala; troškovi goriva i energije; troškovi zarada,
naknada zarada i ostali lični rashodi; troškovi proizvodnih usluga; troškovi amortizacije; troškovi dugoročnih
rezervisanja; nematerijalni troškovi, umanjeni za prihode od aktiviranja učinaka i robe i povećanje vrednosti
zaliha nedovršenih i gotovih proizvoda i nedovršenih usluga.

Osnovni elementi i načela priznavanja rashoda su:
/a/ rashodi se priznaju, odnosno evidentiraju i iskazuju kada smanjenje budućih ekonomskih koristi koje je
povezano sa smanjenjem sredstava ili povećanjem obaveza može pouzdano da se izmeri;
/b/ rashodi se priznaju na osnovu neposredne povezanosti rashoda sa prihodima (načelo uzročnosti);
/c/ kada se očekuje da će ekonomske koristi priticati tokom nekoliko obračunskih perioda, a povezanost sa
prihodom može da se ustanovi u širem smislu ili posredno, rashodi se priznaju putem postupka sistemske i
razumne alokacije;
/d/ rashodi se priznaju kada izdatak ne donosi nikakve ekonomske koristi ili kada i do iznosa do kojeg buduće
ekonomske koristi ne ispunjavaju uslove ili su prestale da ispunjavaju uslove za priznavanje u bilansu stanja
kao sredstvo;
/e/ rashodi se priznaju i u onim slučajevima kada nastane obaveza bez istovremenog priznavanja sredstva.

Nabavna vrednost prodate robe na veliko utvrđuje se u visini prodajne vrednosti robe na veliko, umanjene za
iznos utvrđene razlike u ceni i ukalkulisanog PDV sadržanih u vrednosti prodate robe na veliko.

Nabavna vrednost prodate robe na malo utvrđuje se u visini prihoda od prodate robe, umanjenih za iznos
utvrđene razlike u ceni, kao i za iznos ukalkulisanog PDV, sadržanih u vrednosti prodate robe na malo.

4.6Troškovi pozajmljivanja

Troškovi pozajmljivanja koji su direktno pripisivi sticanju, izgradnji ili proizvodnji sredstva koje se kvalifikuje
čine deo nabavne vrednosti/cene koštanja tog sredstva. Drugi troškovi pozajmljivanja se priznaju kao rashod.

4.7Finansijski prihodi i rashodi

Finansijski prihodi i rashodi obuhvataju: prihode i rashode iz odnosa sa matičnim, zavisnim i ostalim
povezanim pravnim licima ; prihode i rashode od kamata – od trećih lica (nezavisno od toga da li su dospeli i
da li se plaćaju ili pripisuju iznosu potraživanja ili obaveze na dan bilansiranja); prihode i rashode od kursnih
razlika i efekata valutne klauzule – prema trećim licima; i ostale finansijske prihode i rashode.

Prihodi od dividendi priznaju se kao prihod u godini kada se iste odobre za isplatu.

4.8Dobici i gubici

Dobici predstavljaju povećanje ekonomske koristi,  a obuhvataju prihode koji se javljaju u slučaju prodaje
stalne  imovine  po  vrednosti  većoj  od  njihove  knjigovodstvene  vrednosti,  zatim nerealizovane  dobitke  po
osnovu  prodaje  tržišnih  hartija  od  vrednosti  (u  slučaju  kada  se  vrednovanje  hartija  od  vrednosti  vrši  po
njihovim tržišnim vrednostima),  kao i  dobitke koji  nastaju pri  povećanju knjigovodstvene vrednosti  stalne
imovine usled prestanka delovanja uslova za smanjenje njihove vrednosti.

Gubici nastaju po osnovu prodaje imovine po cenama nižim od njene knjigovodstvene vrednosti, zatim po
osnovu rashodovanja neotpisanih osnovnih sredstava,  po osnovu šteta koje se mogu u celini  ili  delimično
nadoknaditi od osiguravajućih društava, po osnovu primene principa impariteta (umanjenje vrednosti
imovine).



4.9Operativni lizing

Operativni  (poslovni)  lizing je  lizing odnosno zakup sredstava kod kojeg su sve koristi  i  rizici  u  vezi  sa
vlasništvom zadržani kod zakupodavca, odnosno nisu preneti na zakupca.

Kod poslovnog lizinga, plaćanja lizinga se priznaju kao rashod, po pravolinijskoj osnovi tokom trajanja
lizinga, osim ako neka druga sistematska osnova nije primerenija za predstavljanje vremenske strukture koristi
za korisnika.

4.10 Finansijski lizing

Finansijski lizing je lizing kojim se prenose suštinski svi rizici i koristi koji su povezani sa vlasništvom nad
nekim sredstvom. Po isteku perioda lizinga pravo svojine se može, ali ne mora preneti.

Korisnici lizinga priznaju finansijski lizing kao sredstvo i obavezu u svojim bilansima stanja, u iznosima koji
su na početku trajanja lizinga jednaki fer vrednosti sredstava koja su predmet lizinga, ili po sadašnjoj vrednosti
minimalnih plaćanja za lizing, ako je ona niža. Prilikom izračunavanja minimalnih plaćanja za lizing,
diskontna stopa je kamatna stopa sadržana u lizingu, ako se ona može utvrditi, a ako se ne može utvrditi,
koristi se inkrementalna kamatna stopa na zaduživanje. Svi inicijalni direktni troškovi korisnika lizinga dodaju
se iznosu koji je priznat kao sredstvo.

Minimalna plaćanja lizinga treba podeliti između finansijskog troška i smanjenja neizmirene obaveze.
Finansijski trošak treba alocirati na sve periode tokom trajanja lizinga, tako da se ostvaruje konstantna
periodična kamatna stopa na preostali saldo obaveze.

Finansijski lizing uzrokuje povećanje troškova amortizacije za sredstva koja se amortizuju, kao i finansijske
rashode u svakom obračunskom periodu.  Politika amortizacije sredstava koja su predmet  lizinga i  koja se
amortizuju treba da bude u skladu sa politikom amortizacije sredstava koja su u vlasništvu, a priznata
amortizacija se izračunava u skladu sa MRS 16 „Nekretnine, postrojenja i oprema“ i MRS 38 „Nematerijalna
imovina“.  Ukoliko nije sasvim izvesno da će korisnik lizinga steći pravo vlasništva nad sredstvom koje je
predmet lizinga do kraja trajanja lizinga, to sredstvo se u potpunosti amortizuje u kraćem periodu od: trajanja
lizinga ili veka trajanja.

4.11 Nematerijalna ulaganja

Nematerijalno ulaganje je odredivo nemonetarno sredstvo bez fizičkog sadržaja:
- koje služi za proizvodnju ili isporuku robe ili usluga, za iznajmljivanje drugim licima  ili se koristi u
administrativne svrhe;
- koje društvo kontroliše kao rezultat prošlih događaja i
- od kojeg se očekuje priliv budućih ekonomskih koristi.

Nematerijalna ulaganjačine: ulaganja u razvoj; koncesije, patenti, licence i slična prava; ostala nematerijalna 
ulaganja; nematerijalna ulaganja u pripremi i avansi za nematerijalna ulaganja.

Nabavka nematerijalnih ulaganja u toku godine evidentira se po nabavnoj vrednosti. Nabavnu vrednost čini
fakturna vrednost uvećana za sve zavisne troškove nabavke i sve troškove dovođenja u stanje funkcionalne
pripravnosti. Cenu koštanja nematerijalnih ulaganja proizvedenih u sopstvenoj režiji čine direktni troškovi i
pripadajući indirektni troškovi, koji se odnose na to ulaganje.

Troškovi pozajmljivanja nastali do momenta stavljanja nematerijalne imovine u upotrebu, kapitalizuju se, 
odnosno uključuju se u nabavnu vrednost.

Nakon što se prizna kao sredstvo, nematerijalno ulaganje se iskazuje po nabavnoj vrednosti ili po ceni koštanja 
umanjenoj za ukupan iznos obračunate amortizacije i ukupan iznos gubitaka zbog obezvređenja.



Na dan svakog bilansa stanja Društvo procenjuje da li  postoji  neka indicija o tome da je sredstvo možda
obezvređeno. Ukoliko takva indicija postoji, Društvo procenjuje iznos sredstva koji može da se povrati. Ako je
nadoknadiva vrednost sredstva manja od njegove knjigovodstvene vrednosti knjigovodstvena vrednost se svodi
na nadoknadivu vrednost i istovremeno se smanjuju prethodno formirane revalorizacione rezerve po osnovu
tog sredstva. Ako nisu formirane revalorizacione rezerve po osnovu sredstva čija je vrednost umanjena ili su
iskorišćene za druge svrhe, za iznos gubitka od umanjenja vrednosti priznaje se rashod perioda.

Ako na dan bilansa stanja postoje nagoveštaji da prethodno priznat gubitak od umanjenja vrednosti ne postoji
ili je umanjen, vrši se procena nadoknadive vrednosti tog sredstva. Gubitak zbog umanjenja vrednosti priznat u
prethodnim godinama priznaje se kao prihod, u slučaju da je primenjen osnovni postupak vrednovanja
nematerijalnih  ulaganja,  odnosno kao  povećanje  revalorizacione  rezerve  ukoliko  je  primenjen  alternativni
postupak vrednovanja nematerijalnih ulaganja, a knjigovodstvena vrednost ove imovine se povećava do
nadoknadive vrednosti.

Naknadni izdatak koji se odnosi na već priznata nematerijalna ulaganja, pripisuje se iskazanom iznosu tog
sredstva, ako je verovatno da će priliv budućih ekonomskih koristi biti veći od prvobitno procenjene stope
prinosa tog sredstva.

Društvo priznaje u knjigovodstvenu vrednost nematerijalnog ulaganja, troškove zamene nekih delova tih 
stavki, u momentu kada ti troškovi nastanu i kada su zadovoljeni kriterijumi priznavanja iz MRS 38 –
„Nematerijalna imovina“, (paragraf 21).
Svaki drugi naknadni izdatak priznaje se kao rashod u periodu u kome je nastao.

Nematerijalna ulaganja prestaju da se iskazuju u bilansu stanja, nakon otuđivanja ili kada je sredstvo trajno 
povučeno iz upotrebe i kada se od njegovog otuđenja ne očekuju nikakve buduće ekonomske koristi.

Dobici ili gubici koji proisteknu iz rashodovanja ili otuđenja utvrđuju se kao razlika između procenjenih neto
priliva od prodaje i iskazanog iznosa sredstva i priznaju se kao prihod ili rashod u bilansu uspeha.

4.12 Nekretnine, postrojenja i oprema

Nekretnine, postrojenja i oprema su materijalna sredstva:
- koja Društvo drži za upotrebu u proizvodnji ili isporuku robe ili pružanje usluga, za iznajmljivanje drugim
licima ili u administrativne svrhe;
- za koja se očekuje da će se koristiti duže od jednog obračunskog perioda.

Društvo priznaje nabavnu vrednost/cenu koštanj a nekenekretnine, postojenja I opreme kao sredstvo a ko, I
samo ako:

• je verovatno da će se buduće ekonomske koristi povezane sa timsredstvom prilivati u Društvo;i
•se nabavnavrednost /cena koštanja tog sredstva može pouzdano odmeriti, odnosno na dan 

sticanja/izgradnje nabavna vrednost /cena koštanja/vremena koriscenja je veća od 20.000 dinara.

Alat, I sitani vnatar ,rezervni delovi koji ne zadovoljavaju navedene uslove, prilikom ugradnje, iskazuju se kao
trošak poslovanja.

Ulaganja koja imaju karakterteku će godržavanja nekretnina, postrojenja I opreme predstavljaju rashod perioda
u kome su nastala.Zemljište I objekti su zasebna sredstva I zasebno se evidentiraju, čaki u slučaju kada su
zajedno stečeni.
Nabavke nekretnina, postrojenja i opreme u toku godine evidentiraju se po nabavnoj vrednosti.

Nabavnu vrednost čini fakturna vrednost nabavljenih sredstava uvećana za sve zavisne troškove nabavke i sve
troškove dovođenja  u stanje  funkcionalne pripravnosti.  Cenu koštanja navedenih sredstava proizvedenih u
sopstvenoj režiji čine direktni troškovi i pripadajući indirektni troškovi, koji se odnose na to ulaganje.

Troškovi pozajmljivanja nastali do momenta stavljanja sredstva u upotrebu, kapitalizuju se, odnosno uključuju
se u nabavnu vrednost kupljenog sredstva.



Nakon što se priznaju kao sredstva, nekretnine, postrojenja i oprema, iskazuju se po nabavnoj vrednosti ili po
ceni koštanja umanjenoj za ukupan iznos obračunate amortizacije i ukupan iznos gubitaka zbog obezvređenja.

Na dan svakog bilansa stanja Društvo procenjuje da li  postoji  neka indicija o tome da je sredstvo možda
obezvređeno. Ukoliko takva indicija postoji, Društvo procenjuje iznos sredstva koji može da se povrati. Ako je
nadoknadiva vrednost sredstva manja od njegove knjigovodstvene vrednosti knjigovodstvena vrednost se svodi
na nadoknadivu vrednost i istovremeno se smanjuju prethodno formirane revalorizacione rezerve po osnovu
tog sredstva. Ako nisu formirane revalorizacione rezerve po osnovu sredstva čija je vrednost umanjena ili su
iskorišćene za druge svrhe, za iznos gubitka od umanjenja vrednosti priznaje se rashod perioda.

Ako na dan bilansa stanja postoje nagoveštaji da prethodno priznat gubitak od umanjenja vrednosti ne postoji
ili je umanjen, vrši se procena nadoknadive vrednosti tog sredstva. Gubitak zbog umanjenja vrednosti priznat u
prethodnim godinama priznaje se kao prihod, u slučaju da je primenjen osnovni postupak vrednovanja
nekretnina, postrojenja i opreme, odnosno kao povećanje revalorizacione rezerve ukoliko je primenjen
alternativni postupak vrednovanja nekretnina, postrojenja i opreme, a knjigovodstvena vrednost se povećava
do nadoknadive vrednosti.

Naknadni izdatak koji se odnosi na već priznate nekretnine, postrojenja i opremu pripisuje se iskazanom iznosu
tog sredstva, ako je verovatno da će priliv budućih ekonomskih koristi da bude veći od prvobitno procenjene
stope prinosa tog sredstva i da se nabavna vrednost/cena koštanja naknadnog izdatka može pouzdano utvrditii.

Društvo priznaje u knjigovodstvenu vrednost neke nekretnine, postrojenja i opreme, troškove zamene nekih
delova tih stavki, u momentu kada ti troškovi nastanu i kada su zadovoljeni kriterijumi priznavanja iz MRS 16
– „Nekretnine, postrojenja i oprema“, (paragraf 7).
Svaki drugi naknadni izdatak priznaje se kao rashod u periodu u kome je nastao.

4.13 Poljoprivreda

Biološka sredstva se odmeravaju prilikom početnog priznavanja, kao i na svaki datum bilansa stanja, po svojoj
poštenoj vrednosti, umanjenoj za procenjene troškove prodaje na mestu žetve. Ukoliko poštena vrednost ne
može pouzdano da se izmeri, biološko sredstvo se meri po svojoj nabavnoj vrednosti ili ceni koštanja,
umanjenoj za ukupno obračunatu amortizaciju i ukupne gubitke zbog obezvređenja.

Poljoprivredni proizvodi koji su ubrani od bioloških sredstava odmeravaju se po fer vrednosti umanjenoj za 
procenjene troškove prodaje u momentu ubiranja.

4.14 Amortizacija

Obračun amortizacije vrši se od početka narednog meseca u odnosu na mesec kada je sredstvo stavljeno u 
upotrebu..

Amortizacija se obračunava proporcionalnom metodom, primenom stopa koje se utvrđuju na osnovu 
procenjenog korisnog veka upotrebe sredstava.

Osnovica za obračun amortizacije sredstva je nabavna vrednost umanjena za preostalu (rezidualnu) vrednost i
iznos obezvređenja.

Preostala vrednost je neto iznos koji društvo očekuje da će dobiti za sredstvo na kraju njegovog korisnog veka 
trajanja, po odbitku očekivanih troškova otuđenja.

Korisni vek trajanja, odnosno amortizacione stope, preispituju se periodično i ako su očekivanja zasnovana na
novim procenama značajno različita od prethodnih, obračun troškova amortizacije za tekući i budući period se
koriguju.



Metod obračuna  amortizacije  koji  se  primenjuje  preispituje  se  periodično i  ukoliko  je  došlo  do  značajne
promene u očekivanom obrascu trošenja ekonomskih koristi od tih sredstava, metod se menja tako da odražava
taj izmenjeni način. Kada je takva promena metoda obračuna amortizacije neophodna, onda se ona
računovodstveno obuhvata kao promena računovodstvene procene, a obračunati troškovi amortizacije za tekući
i budući period se koriguju.

Stope amortizacije za glavne kategorije nekretnina, postrojenja i opreme, date su u sledećem pregledu:

2021 2022
Građevinski objekti 2,5 2,5
Pogonska oprema 10 10
Kancelarijska oprema 15 15
Računari i pripadajuća oprema 15 15
Putnička vozila 10 10
Teretna vozila 10 10

Obračun amortizacije za poreske svrhe vrši se u skladu sa Zakonom o porezu na dobit preduzeća Republike
Srbije i Pravilnikom o načinu razvrstavanja stalnih sredstava po grupama i načinu utvrđivanja amortizacije za
poreske svrhe, što rezultira u odloženim porezima.

4.15 Umanjenje vrednosti imovine

Saglasno usvojenoj računovodstvenoj politici, rukovodstvo Društva proverava na svaki dan bilansa stanja da li
postoje indikatori gubitka vrednosti imovine. U slučaju da takvi indikatori postoje, Društvo procenjuje
nadoknadivu vrednost imovine.

Nadoknadivi iznos određen je kao viši od neto prodajne cene i upotrebne vrednosti. Neto prodajna cena je
iznos koji se može dobiti prilikom prodaje imovine u transakciji između dve voljne nezavisne strane, umanjena
za troškove prodaje,  dok vrednost  u  upotrebi  predstavlja sadašnju vrednost  procenjenih budućih novčanih
tokova za koje se očekuje da će nastati iz kontinuirane upotrebe imovine kroz njen ekonomski vek trajanja te
prodaje na kraju veka trajanja. Nadoknadivi iznos se procenjuje za svako zasebno sredstvo ili, ako  to  nije
moguće, za jedinicu koja stvara novac kojoj to sredstvo pripada. Gde knjigovodstveni iznos prelazi taj
procenjeni nadoknadivi iznos, vrednost imovine je umanjena do njenog nadoknadivog iznosa. Gubitak zbog
obezvređenja se priznaje u iznosu razlike, na teret rashoda saglasno MRS 36 „Umanjenje vrednosti imovine“.

Goodwill se testira na umanjenje vrednosti jednom godišnje ili češće ukoliko događaji ili promene okolnosti
ukazuju da bi neto knjigovodstvena vrednost mogla biti umanjena.

4.16 Zalihe

Zalihe  robe  i  materijala  se  mere  po  nabavnoj  vrednosti.  Nabavnu vrednost  čine  svi  troškovi  nabavke  za
dovođenje  zaliha  na  njihovo sadašnje  mesto  i  stanje.  Troškovi  nabavke  zaliha obuhvataju kupovnu cenu,
uvozne dažbine i  druge obaveze (osim onih koje  Društvo može  naknadno da povrati  od poreskih vlasti),
troškove prevoza, manipulativne troškove i druge troškove koji se mogu direktno pripisati nabavci. Popusti,
rabati i druge slične stavke se oduzimaju pri utvrđivanju troškova nabavke.

Izlaz zaliha materijala i robe se evidentira metodom prosečne ponderisane cene.

Zalihe nedovršene proizvodnje  i  gotovih proizvoda se  mere  po ceni  koštanja,  odnosno po neto prodajnoj
vrednosti, ako je niža. Cenu  koštanja čine svi troškovi konverzije i drugi nastali troškovi neophodni za
dovođenje zaliha na njihovo sadašnje mesto i stanje, odnosno:



- troškovi direktnog rada;
- troškovi direktnog materijala i
- indirektni, odnosno opšti proizvodni troškovi.

U vrednost zaliha nedovršene proizvodnje i gotovih proizvoda ne ulaze, već predstavljaju rashod perioda:
- neuobičajeno veliko rasipanje materijala, radne snage ili drugi troškovi proizvodnje;
- troškovi skladištenja, osim ako ti troškovi nisu neophodni u procesu proizvodnje pre naredne faze 
proizvodnje;
- režijski troškovi administracije koji ne doprinose dovođenju zaliha na sadašnje mesto i u sadašnje stanje; i
- troškovi prodaje.

Neto prodajna vrednost predstavlja procenjenu prodajnu vrednost, umanjenu za procenjene troškove prodaje i
procenjene troškove dovršenja (kod nedovršene proizvodnje). Ukoliko je neto prodajna vrednost zaliha
nedovršene proizvodnje i gotovih proizvoda niža od njihove cene koštanja, vrši se delimičan otpis do neto
prodajne vrednosti.

Terećenjem ostalih rashoda vrši se ispravka vrednosti zaliha u slučajevima kada se oceni da je potrebno svesti
vrednost zaliha na njihovu neto prodajnu vrednost. Oštećene zalihe i zalihe koje po kvalitetu ne odgovaraju
standardima se u potpunosti otpisuju.

Zalihe usluga čine direktni troškovi i indirektni troškovi nastali u vezi sa pružanjem usluga. Direktni troškovi
usluga su direktni troškovi rada osoblja koje direktno učestvuje u pružanju usluga, direktni troškovi materijala i
ostali direktni troškovi, kao što je angažovanje spoljnih eksperata i slično. Indirektni troškovi usluga su
troškovi pomoćnog materijala, energije utrošene za pružanje usluge, amortizacija i održavanje opreme koja se
koristi prilikom pružanja usluge i sl.

Zalihe robe u maloprodaji iskazuju se po prodajnoj ceni u toku godine. Na kraju obračunskog perioda vrši se
svođenje vrednosti zaliha na nabavnu vrednost putem alokacije realizovane razlike u ceni i poreza na dodatu
vrednost, obračunatih na prosečnoj osnovi, na vrednost zaliha u stanju na kraju godine i nabavnu vrednost
prodate robe.

4.17 Stalna sredstva namenjena prodaji i sredstva poslovanja koje se obustavlja

Društvo odmerava stalnu imovinu (ili grupu za otuđenje) klasifikovanu kao imovina koje se drži za prodaju, po
nižem od sledeća dva iznosa: po knjigovodstvenoj vrednosti ili fer vrednost umanjenoj za troškove prodaje.

4.18 Finansijski instrumenti

Klasifikacija finasijskih sredstava se utvrđuje na početku inicijalnog priznavanja, odnosno kada Društvo
postane strana u ugovornim odnosima u vezi sa instrumentom.

Nakon početnog priznavanja, sva sredstva koja spadaju u okvir MSFI 9 se odmeravaju na jedan od sledećih
načina:

 Po amortizovanoj vrednosti;
 Po fer vrednosti kroz ukupni ostali rezultat (FVTOCI);
 Po fer vrednosti kroz bilans uspeha (FVTPL).

Klasifikacija i vrednovanje finansijskih sredstava u skladu sa MSFI 9 zavisi od dva osnovna kriterijuma:

a) poslovnog modela na osnovu kojeg se upravlja finansijskim sredstvom;
b) karakteristika ugovorenih novčanih tokova finansijskog sredstva ("SPPI" test - Solely Payments of Principal
and Interest).

Procena poslovnog modela na osnovu kojeg se upravlja finansijskim sredstvima je ključna za klasifikaciju
finansijskih sredstava. Poslovni model se utvrđuje na nivou koji odražava kako se upravlja grupom finansijskih
sredstava da bi se postigao određeni poslovni cilj. Poslovni model ne zavisi od namera rukovodstva za



pojedinačni instrument. Ovaj uslov ne posmatra svaki instrument pojedinačno već viši nivo grupisanja.
Moguće je da  Društvo  ima više  od jednog poslovnog modela na  osnovu kojeg se upravlja finansijskim
sredstvima.

Test poslovnog modela se vrši na sledeći način:

• Podeliti finansijska sredstva u posebne grupe ili portfolija u skladu sa načinom kako se njima upravlja (na
primer: zajmovi i potraživanja se mogu grupisati zajedno jer se drže za naplatu keša, a retko ili skoro nikad za
prodaju);
• Identifikuju se ciljevi koji se koriste u toku poslovanja za upravljanje tim grupa ili portfolijom sredstava (na
primer cilj za potraživanja je da se drže i naplaćuju (prikuplja keš));
• Na bazi tih ciljeva, klasifikuje se svaka grupa ili portfolio kao "drže se za prikupljanje novčanih tokova",
"drže se za prikupljanje novčanih tokova i prodaju" i "ostalo".

Sredstvo klasifikovalo u kategoriji po amortizovanoj vrednosti treba da ispuni oba kriterijuma:
- Poslovni model: finansijsko sredstvo se drži radi prikupljanja ugovorenih novčanih tokova;
- SPPI test: da li ugovoreni uslovi daju pravo na novčane tokove koji predstavljaju samo plaćanje glavnice i
kamate.

Sredstvo klasifikovalo u kategoriji po fer vrednosti kroz ukupni ostali rezultat (FVTOCI) treba da ispunji oba 
kriterijuma:
- Poslovni model: finansijsko sredstvo se drži radi prikupljanja ugovorenih novčanih tokova i prodaje;
- SPPI test: da li ugovoreni uslovi daju pravo na novčane tokove koji predstavljaju samo plaćanje glavnice i
kamate.

Samo zajmovi, potraživanja, ulaganja u dužničke hartije i slični dužnički instrumenti mogu da se kvalifikuju za
odmeravanje  po amortizovanoj  vrednosti  ili  FVTOCI.  U slučaju da dužnički  instrument  ne ispunjava ove
kriterijume odmerava se po fer vrednosti kroz bilans uspeha (FVTPL).

Procena poslovnog modela se vrši na kraju svakog izveštajnog perioda kako bi se utvrdilo da li je došlo do
promene u poslovnom modelu u odnosu na prethodni period. U tom slučaju vrši se reklasifikacija finansijskih
sredstava u odgovarajuću kategoriju (amortizovana vrednost, FVOCI, FVPL).

Svi derivati koji su u obuhvatu MSFI 9 se odmeravaju po fer vrednosti. Sve promene se priznaju kroz bilans
uspeha.

Obezvređenje (umanjenje vrednosti)

Priznavanje obezvređenja finansijskih sredstava koji se odmeravaju po amortizovanoj vrednosti ili fer 
vrednosti kroz ukupni ostali rezultat (FVOCI) vrši se na osnovu obezvređenja po očekivanom kreditnom 
gubitku (Expected credit loss).

Društvo primenjuje model tri nivoa za određivanje obezvređenja finansijskih sredstava, koji se baziraju na 
tome da li je došlo do značajnog pogoršanja kreditnog rizika sredstva. Od nivoa u kome je sredstvo zavisiće 
iznos obezvređenja koji je potrebno da se prizna kao i iznos prihoda po osnovu kamate:

- Nivo 1: Kreditni rizik se nije značajno povećao od dana inicijalnog priznavanja - Priznaje se 
12- tomesečni očekivani kreditni gubitak;

- Nivo 2: Kreditni rizik se značajno povećao od dana inicijalnog priznavanja - Priznaje se očekivani 
kreditni gubitak za celo trajanje finansijskog sredstva. Prihodi od kamate se priznaju na bruto 
principu;

- Nivo 3: Finansijska imovina već obezvređenja - priznaje se očekivani kreditni gubitak za celo 
trajanje finansijske imovine. Prihodi od kamate se priznaju na neto osnovi.

Očekivani kreditni gubitak za 12 meseci se računa tako što se verovatnoća nastanka neispunjenja po sredstvu 
(default) u narednih 12 meseci, množi sa ukupnim očekivanim kreditnim gubitkom (tokom celog trajanja



sredstva) koji  bi  nastao kao rezultat  neispunjenja,  bez obzira  kada će se  gubici  desiti.  Dakle,  12-mesečni
očekivani kreditni gubici predstavljaju očekivane kreditne gubitke za celo trajanje sredstva koji su očekivani da
će se desiti kao posledica mogućih neispunjenja u narednih 12 meseci od pribavljanja ili datuma izveštavanja.

Očekivani  kreditni  gubitak za  celo trajanje  finansijskog sredstva predstavlja  sadašnju vrednost  očekivanih
kreditnih gubitaka koji će se desiti ako dođe do neispunjenja od strane dužnika u bilo kom momentu tokom
važenja ugovorenih obaveza.

U slučaju značajnog povećanja kreditnog rizika, umesto 12-mesečnog očekivanog gubitka priznaje očekivani
kreditni gubitak za celo trajanje sredstva. Posmatra sea promenama u riziku neispunjenja, а ne na promenama u
iznosu očekivanog kreditnog gubitka. Značajno povećanje kreditnog rizika (tj. prelazak sa Novo 1 na Novo 2)
može da uključi sledeće:

-promene u opštim ekonomskim ili tržišnim uslovima,
-značajne promene u operativnom rezultatu ili finansijskoj poziciji dužnika,
-promene u iznosima finansijske podrške koja je dostupna Društvu,
-očekivano ili potencijalno kršenje kovenanata (posebnih odredaba u ugovoru),
-očekivano kašnjenje u plaćanju, itd.

Društvo računa očekivani kreditni gubitak na sledeći način:
1. Identifikuju se moguća scenarija (ishodi) koja mogu da se dese u praksi u vezi sa 

neispunjenjem obaveza (defaults);
2. Procenjuje se novčani gubitak u svakom od datih scenarija (ishoda);
3. Taj novčani gubitak se množi sa verovatnoćama dešavanja tih scenarija (ishoda) i
4. Na kraju se tako ponderisani iznosi svih scenarija (ishoda) sabiraju i dobija se očekivani 

kreditni gubitak.

Društvo ne identifikuju svaki mogući ishod, već razmatra najmanje dva ishoda I to:
- verovatnoća da će se desiti kreditni gubitak i
- verovatnoća da se kreditni gubitak neće desiti.

Analiza uticaja MSFI 9
Klasifikacija i vrednovanje:  MSFI 9 obuhvata tri osnovne kategorije za vrednovanjefinansijskih sredstava: po
amortizovanoj vrednosti, po fer vrednosti kroz bilans uspeha(ukupan rezultat) i po fer vrednosti kroz ostali
ukupni rezultat (kapital).
Finansijska  sredstva  se  klasifikuju  i  odmeravaju  u  skladu sa  poslovnim modelom u okvirukojeg  se  drže  i
karakteristikama njihovih ugovorenih novčanih tokova.
Poslovni model se definiše u skladu sa procenom rukovodstva o nameni za koju sefinansijska sredstva drže i
ciljevima upravljanja finansijskim sredstvima na osnovu svihdostupnih relevantnih činjenica za procenu
poslovnog modela. Poslovni model semože definisati kao sredstva kojima se upravlja u cilju naplate novčanih
tokova, a činega finansijski plasmani i potraživanja (od kupaca i ostala potraživanja).
Procena karakteristika ugovorenih novčanih tokova u pogledu isključive naplate glavnicei kamate na preostali
dug (SPPI test), u zavisnosti od poslovnog modela, utiče naklasifikaciju i vrednovanje finansijskih sredstava
kako sledi:

- finansijska sredstva, koja prolaze SPPI test, vrednuju se po amortizovanojvrednosti ako je poslovni
model isključivo naplata ugovorenih novčanih tokova ipo fer vrednosti kroz ostali ukupni rezultat, ako
je poslovni model naplataugovorenih novčanih tokova i prodaja finansijskih sredstava;

- finansijska   sredstva,   koja   ne   prolaze   SPPI    test,    vrednuju    se    po    fer    vrednosti    kroz
bilans uspeha, bez obzira na poslovni model.

Finansijska sredstva i obaveze obuhvataju potraživanja od kupaca, ostalakratkoročna i dugoročna
potraživanja i kredite, obaveze prema dobavljačima, primljenekredite, zajmove i depozite, kao i druge
obaveze iz



poslovanja koje se vrednuju poamortizovanoj vrednosti i zadovoljavaju nove kriterijume predviđene MSFI 9
(testposlovnog modela i karakteristike ugovorenih novčanih tokova) za vrednovanje poamortizovanoj
vrednosti.
Preduzeće u bilansu stanja nemafinansijskih obaveza koje se vode po fer vrednosti.

Klasifikacija i vrednovanje
U tabeli koja sledi prikazana je klasifikacija finansijskih instrumenata preduzeća u skladu saMSFI 9 u
poređenju sa klasifikacijom u skladu sa prethodno važećim MRS 39:

Finansijska Kategorija finansijskog
sredstva sredstva 31.12.2021. 01/01/22 31.12.2022.

MRS 39 MSFI 9 MRS 39 MSFI 9 MSFI 9
Gotovina i gotovinski Krediti i Finansijska sredstva
ekvivalenti potraživanja koja se vrednuju po

amortizovanoj 
vrednosti

2404 2404 577

Potraživanja od kupaca Krediti i
potraživanja

Druga potraživanja Krediti i 
potraživanja

Finansijska sredstva
koja se vrednuju po
amortizovanoj 
vrednosti 
Finansijska sredstva
koja se vrednuju po
amortizovanoj 
vrednosti

23267 23267 28326

3123 3123 3444

Finansijske
obaveze

Kategorija finansijske
obaveze 31.12.2021. 01/01/22 31.12.2022.

MRS 39 MSFI 9 MRS 39 MSFI 9 MSFI 9
Krediti i zajmovi Finansijske 

obaveze po 
amortizovanoj
vrednosti

Finansijske obaveze po
amortizovanoj 
vrednosti

400 976 400 976 356 740

Obaveze prema
dobavljačima

Finansijske 
obaveze po 
amortizovanoj
vrednosti

Finansijske obaveze po
amortizovanoj 
vrednosti

22 733 22 733 41 298

Ostale obaveze Finansijske 
obaveze po 
amortizovanoj
vrednosti

Finansijske obaveze po
amortizovanoj 
vrednosti

5 046 5 046 6 690

Obezvređenje
Preduzeće smatra  da primenljivost  MSFI 9 u kontekstu društva čija je osnovna delatnost  uzgoj  I
prodaja ribe nema i ne može imati značajan uticaj na priznavanje gubitaka od obezvređenja
potraživanja, budući da poslovni model podrazumeva naplatu potraživanjaavansno, u momentu
isporuke ili neeposredno nakon isporuke.
Ostala potraživanja preduzeća u bilansu se u celosti svrstavaju u kategoriju finansijskih instrumenata
koji se drže radi naplate gotovine, a ne prodaje. Potraživanja su prema našem mišljenju naplativa, a za
sva potraživanja čija je naplata sumnjiva, sporna ili na neki drugi način neizvesna vršimo direktno
isknjižavanje potraživanja. Potraživanja nemaju značajnju komponentu finansiranja i uzimajući u



obzir nematerijalnost smatramo da potpuna primena ovog standarda u Ribnjak Sutjeska a.d. ne može
imati značajan uticaj na prikazane finansijske izveštaje.

4.18.1 Finansijsko sredstvo ili finansijska obaveza po fer vrednosti kroz bilans uspeha

U ovu kategoriju spadaju finansijsko sredstvo ili finansijska obaveza čije se promene fer vrednosti
evidentiranju kroz prihode ili rashode u bilansu uspeha. Finansijsko sredstvo ili finansijska obaveza
klasifikovana u ovu kategoriju treba da ispune bilo koji od sledećih uslova:
(a) klasifikovano je kao ono koje se drži radi trgovanja. Finansijsko sredstvo ili  finansijska obaveza se
klasifikuje kao ono koje se drži radi trgovanja ako je:

/i/ stečeno ili nastalo prvenstveno radi prodaje ili ponovne kupovine u bliskoj budućnosti;
/ii/ deo portfelja identifikovanih finansijskih instrumenata kojima se zajedno upravlja i za koje postoji

dokaz o nedavnom aktuelnom modelu kratkoročnog ostvarenja dobiti; ili
/iii/ derivat (osim derivata koji je instrument hedžinga).

(b) posle početnog priznanja naznačen je od strane Društva po fer vrednosti kroz bilans uspeha. Entitet može
vršiti ovo naznačavanje samo kada to rezultira pouzdanijim i relevantnijim informacijama, budući da se

/i/  eliminiše ili  u značajnoj meri  otklanja nedoslednost odmeravanja ili  priznavanja koja bi  inače
nastala usled odmeravanja sredstava ili obaveza ili priznavanja dobitaka ili gubitaka po različitim osnovama;
ili

/ii/ grupom finansijskih sredstava, finansijskih obaveza ili oboma se upravlja i njihove performanse
se procenjuju na osnovu fer vrednosti, u skladu sa dokumentovanim strategijom upravljanja rizikom ili
investiranja, i informacije o grupi se interno sačinjavaju prema toj osnovi za ključne rukovodioce Društva (kao
što je definisano u MRS 24 Obelodanjivanja povezanih strana,  na primer  za upravni  odbor ili  generalnog
direktora Društva.

4.18.2 Investicije koje se drže do dospeća

Investicije koje se drže do dospeća su nederivatna finansijska sredstva sa fiksnim ili odredivim isplatama i
fiksnim dospećem koja Društvo definitivno namerava i može da drži do dospeća, osim:
(a) onih koje Društvo nakon početnog priznavanja naznači po fer vrednosti kroz bilans uspeha;
(b) onih koje Društvo naznači kao raspoložive za prodaju; i
(c) onih koja zadovoljavaju definiciju zajmova i potraživanja.

Društvo ne klasifikuje neko finansijsko sredstvo kao ono koje se drži do dospeća ako je Društvo, tokom tekuće
finansijske godine ili tokom dve prethodne finansijske godine prodalo ili reklasifikovalo više od beznačajnog
iznosa investicija koje se drže do dospeća pre njihovog dospeća (više nego beznačajan iznos u odnosu na
ukupni iznos investicija koje se drže do dospeća), osim prodaja ili reklasifikacija koje:

(i) su toliko blizu dospeća ili datuma poziva na plaćanje finansijskog sredstva (na primer manje od tri
meseca pre dospeća) da promene tržišne kamatne stope ne bi imale značajan uticaj na fer vrednost finansijskog
sredstva;

(ii) se dešavaju pošto je Društvo suštinski sakupilo prvobitnu glavnicu finansijskog sredstva kroz
planski raspoređena plaćanja ili avanse; ili

(iii) se mogu pripisati izolovanom događaju koji je van kontrole Društva, koji se ne ponavlja i koje
Društvo nije moglo sa sigurnošću predvideti.

4.18.3 Krediti (zajmovi) i potraživanja

Zajmovi (krediti) i potraživanja su nederivatna finansijska sredstva sa fiksnim ili odredivim isplatama koja nisu
kotirana na aktivnom tržištu osim:
(a) sredstva koja Društvo namerava da proda odmah ili u kratkom roku i koja bi onda bila klasifikovana kao
sredstva koja se drže radi trgovanja i ona koja Društvo posle početnog priznavanja naznači po fer vrednosti
kroz bilans uspeha;
(b) ona koja Društvo posle početnog priznavanja naznači kao raspoloživa za prodaju; ili
(c) ona za koja imalac ne može u značajnoj meri povratiti svoju celokupnu početnu investiciju, osim ako to nije
zbog pogoršanja kredita, i koja će biti klasifikovana kao raspoloživa za prodaju.



Učešće stečeno u paketu sredstava koja nisu zajmovi (krediti) ili potraživanja (na primer učešće u zajedničkom
fondu ili sličnim fondovima) nije zajam (kredit) ili potraživanje.

4.18.4 Finansijska sredstva raspoloživa za prodaju

Finansijska sredstva raspoloživa za prodaju su nederivatna finansijska sredstva koja su naznačena kao
raspoloživa za prodaju i nisu klasifikovana kao (a) zajmovi(krediti) i potraživanja (b) investicije koje se drže
do dospeća ili (c) finansijska sredstva naznačena po fer vrednosti kroz bilans uspeha.

4.19 Kratkoročna potraživanja i plasmani

Kratkoročna potraživanja  obuhvataju potraživanja  od kupaca – zavisnih i  drugih povezanih pravnih lica  i
ostalih kupaca u zemlji i inostranstvu po osnovu prodaje proizvoda, robe i usluga.

Kratkoročni plasmani obuhvataju kredite, hartije od vrednosti i ostale kratkoročne plasmane sa rokom dospeća,
odnosno prodaje do godinu dana od dana činidbe, odnosno od dana bilansa.

Kratkoročna potraživanja od kupaca mere se po vrednosti  iz originalne fakture. Ako se vrednost u fakturi
iskazuje u  stranoj valuti, vrši se preračunavanje u  izveštajnu  valutu  po  srednjem kursu  važećem na dan
transakcije. Promene deviznog kursa od datuma transakcije do datuma naplate potraživanja iskazuju se kao
kursne razlike u korist  prihoda ili  na  teret  rashoda.  Potraživanja  iskazana u stranoj  valuti  na  dan bilansa
preračunavaju se prema važećem srednjem kursu NBS, a kursne razlike priznaju se kao prihod ili  rashod
perioda.

Kratkoročni finansijski plasmani koji se ne drže radi trgovanja mere se po amortizovanoj vrednosti, ne
uzimajući u obzir nameru Društava da ih drže do dospeća.

Ukoliko postoji verovatnoća da Društvo neće biti u stanju da naplati sve dospele iznose (glavnicu i kamatu)
prema ugovornim uslovima za date kredite, potraživanja ili ulaganja koja se drže do dospeća koja su iskazana
po amortizovanoj vrednosti, nastao je gubitak zbog obezvređivanja ili nenaplaćenih potraživanja.

Otpis kratkoročnih potaživanja i plasmana kod kojih postoji verovatnoća nenaplativnosti vrši se indirektnim
otpisivanjem, dok se u slučajevima kada je nemogućnost naplate izvesna i dokumentovana, otpis, u celini ili
delimično, vrši direktnim otpisivanjem.

Dospelakratkoročnapotraživanjakojima je na dan bilansastanjaprotekaorok od -90iviše dana, ispravljaju se u
iznosu koji proceniDirektorDruštva, a naosnovurealnogrizikanaplatesvakogpojedinačnogpotraživanja.

Ukoliko se utvrdi da preduzete uobičajene mere naplate potraživanja nisu dale rezultate, direktan otpis 
potraživanja na teret rashoda može da nastane samo na osnovu:

 sudske odluke,
 likvidacije I listečaja,
 vansudskog ili sudskog poravnanja i
 naosnovuodluke Direktora Društva.

4.20 Gotovinski instrumenti i gotovina

Gotovinski ekvivalenti i gotovina uključuju sredstva na računima kod banaka, gotovinu u blagajni, kao i
visoko likvidna sredstva sa prvobitnim rokom dospeća do tri meseca ili kraće a koja se mogu brzo konvertovati
u poznate iznose gotovine, uz beznačajan rizik od promene vrednosti.

4.21 Obaveze

Obaveza je rezultat prošlih transakcija ili događaja, čije izmirenje obično podrazumeva odricanje od 
ekonomskih koristi (resursa) Društva da bi se zadovoljio zahtev druge strane.

Shodno relevantnim odredbama Okvira, obaveza se priznaje u bilansu stanja:



 kada je verovatno da će odliv resursa koji sadrže ekonomske koristi imati za rezultat izmirenje
sadašnje obaveze i
 kada iznos za izmirenje može pouzdano da se odmeri.

Pored navedenog, pri priznavanju se uvažava načelo opreznosti, pod kojim se podrazumeva uključivanje
opreza pri procenjivanju, tako da imovina i prihodi nisu precenjeni, a obaveze ili troškovi potcenjeni. Međutim,
načelo opreznosti ne treba  da  rezultira  stvaranjem skrivenih rezervi (na primer, kao  posledica  namerno
precenjenih obaveza ili troškova), obzirom da u tom slučaju finansijski izveštaji ne bi bili neutralni i, stoga, ne
bi bili pouzdani.

Obavezama se smatraju: dugoročne obaveze (obaveze prema povezanim pravnim licima, dugoročni krediti i
zajmovi u zemlji i inostranstvu, obaveze po dugoročnim hartijama od vrednosti, obaveze po osnovu
finansijskog lizinga i ostale dugoročne obaveze), kratkoročne finansijske obaveze (kratkoročni krediti i
zajmovi od povezanih pravnih lica, kratkoročni kreditii zajmovi u zemlji i inostranstvu, deo dugoročnih kredita
i zajmova, kao i drugih obaveza koje dospevaju do jedne godine i ostale kratkoročne finansijske obaveze),
kratkoročne obaveze iz poslovanja (dobavljači i ostale obaveze iz poslovanja) i ostale kratkoročne obaveze.

Kratkoročnim obavezama se smatraju obaveze za koje se očekuje da će biti izmirene u roku do godinu dana
od datuma  bilansa  stanja,  uključujući  i  deo  dugoročnih  obaveza  koje  ispunjavaju  navedeni  uslov,  dok se
dugoročnim obavezama smatraju obaveze čije se izmirenje očekuje u dužem roku.

Za obaveze iskazane u stranoj valuti, kao i obaveze sa valutnom klauzulom se vrši preračunavanje u
funkcionalnu valutu po srednjem kursu važećem na  dan  transakcije.  Promene  kursa  do datuma  izmirenja
iskazuju se kao pozitivne (negativne) kursne razlike.  Obaveze u stranoj  valuti  se na datum bilansa stanja
preračunavaju prema važećem kursu, a kursne razlike se priznaju kao prihodi ili rashodi perioda.

4.22 Rezervisanja, potencijalne obaveze i potencijalna sredstva

Rezervisanja se priznaju i vrše kada Društvo ima  zakonsku ili ugovorenu obavezu kao rezultat prošlih
događaja i kada je verovatno da će doći do odliva resursa kako bi se izmirila obaveza i kada se može pouzdano
proceniti iznos obaveze.

Rezervisanja  za  otpremnine  i  jubilarne nagrade se  odmeravaju  po sadašnjoj  vrednosti  očekivanih budućih
odliva  primenom diskontne  stope  koja  odražava  kamatu na  visokokvalitetne  hartije  od  vrednosti  koje  su
iskazane u valuti u kojoj će obaveze za penzije biti plaćene.

Rezervisanja za sudske sporove formiraju se u iznosu koji odgovara najboljoj proceni rukovodstva Društva u
pogledu izdataka koji će nastati da se takve obaveze izmire.

Potencijalne obaveze se ne priznaju u finansijskim izveštajima, ali se obelodanjuju u napomenama uz
finansijske izveštaje, osim ako je verovatnoća odliva resursa koji sadrže ekonomske koristi veoma mala.

Društvo ne priznaje potencijalna sredstva u finansijskim izveštajima već ih obelodanjuje u napomenama uz
finansijske izveštaje, ukoliko je priliv ekonomskih koristi verovatan.

4.23 Naknade zaposlenima

4.23.1 Porezi i doprinosi za obavezno socijalno osiguranje

U skladu sa propisima koji se primenjuju u Republici Srbiji, Društvo je obavezno da uplaćuje doprinose raznim
državnim fondovima  za  socijalnu  zaštitu.  Ove  obaveze uključuju  doprinose  na  teret  zaposlenih  i  na  teret
poslodavca u iznosima koji  se  obračunavaju primenom zakonom propisanih stopa.  Društvo ima  zakonsku
obavezu da izvrši obustavu obračunatih doprinosa iz bruto zarada zaposlenih i da za njihov račun izvrši prenos
obustavljenih sredstava u korist odgovarajućih državnih fondova. Društvo nije u obavezi da zaposlenima nakon
odlaska u penziju isplaćuje naknade koje predstavljaju obavezu penzionog fonda Republike Srbije. Doprinosi
na teret zaposlenih i na teret poslodavca knjiže se na teret troškova u periodu na koji se odnose.



4.23.2 Obaveze po osnovu otpremnina i jubilarnih nagrada

U skladu sa Zakonom o radu („Sl. glasnik RS“ broj 24/2005, 61/2005, 54/2009, 32/2013 i 75/2014) i
Pojedinačnim opštim aktom o radu, Društvo je u obavezi da isplati otpremnine prilikom odlaska u penziju u
visini 2 mesečne bruto zarade koju je zaposleni ostvario u mesecu koji prethodi mesecu u kome se isplaćuje
otpremnina, koje pri tom ne mogu biti manje od 2 mesečne prosečne bruto zarade isplaćene u Društvu u
mesecu koji prethodi mesecu u kome se isplaćuje otpremnina.

Pored toga, Društvo je u obavezi da isplati i jubilarne nagrade u iznosu od jedne polovine do tri prosečne
mesečne  zarade.  Broj  mesečnih  zarada  za  jubilarne  nagrade  određuje  se  na  osnovu  broja  godina  koje  je
zaposleni proveo u Društvu.

Obračun i iskazivanje dugoročnih obaveza po osnovu otpremnina i jubilarnih nagrada izvršeno je korišćenjem
metoda sadašnje vrednosti budućih očekivanih isplata, na osnovu obračuna aktuara.

4.23.3 Kratkoročna, plaćena odsustva

4.24 Porez na dobitak

4.24.1 Tekući porez

Poreski rashod perioda predstavlja iznos koji se obračunava i plaća u skladu sa odredbama Zakona o porezu na
dobit pravnih lica („Sl. glasnik RS“ br. 18/2010, 101/2011, 119/2012, 47/2013, 108/2013 i 68/2014 - dr.
Zakon, 142/14, 91/15-autentično tumačenje, 112/15). Porez na dobit obračunat je po stopi od 15% na poresku
osnovicu koja je prikazana u poreskom bilansu, nakon umanjenja za iskorišćene poreske kredite. Oporeziva
osnovica uključuje dobitak iskazan  u bilansu  uspeha, koji je korigovan u  skladu sa poreskim propisima
Republike Srbije.

Neiskorišćeni deo poreskog kredita može se preneti na račun poreza na dobit iz budućih obračunskih perioda,
ali ne duže od 10 godina. Gubici iz tekućeg perioda mogu se koristiti za umanjenje poreske osnovice budućih
obračunskih perioda, ali ne duže od 5 godina.

4.24.2 Odloženi porez

Odloženi porez na dobitak se obračunava za sve privremene razlike između poreske osnove imovine i obaveza
i njihove knjigovodstvene vrednosti. Trenutno važeće poreske stope na dan bilansa su korišćene za obračun
iznosa odloženog poreza. Odložene poreske obaveze priznaju se za sve oporezive privremene razlike.
Odložena poreska sredstva priznaju se za odbitne privremene razlike i za efekte prenetog gubitka i
neiskorišćenih poreskih kredita iz prethodnih perioda do nivoa do kojeg je verovatno da će postojati budući
oporezivi dobici na teret kojih se odložena poreska sredstva mogu iskoristiti.

Tekući i odloženi porezi priznaju se kao prihodi i rashodi i uključeni su u neto dobitak perioda.

4.25 Zarada po akciji

Društvo izračunava i obelodanjuje osnovnu zaradu po akciji. Osnovna zarada po akciji obračunava se
deljenjem neto dobiti koja pripada akcionarima, imaocima običnih akcija Društva, ponderisanim prosečnim
brojem izdatih običnih akcija u toku perioda.

4.26 Raspodela dividendi

Distribucija  dividendi  akcionarima  Društva  se  u  finansijskim izveštajima  Društva priznaje  kao obaveza  u
periodu u kojem su akcionari Društva odobrili dividende.

Ako su dividende objavljene posle datuma bilansa stanja, ali pre nego što su finansijski izveštaji odobreni za
objavljivanje, ove dividende se ne priznaju kao obaveza na datum bilansa stanja, jer ne ispunjavaju kriterijum
sadašnje obaveze prema MRS 37 „Rezervisanja, potencijalne obaveze i potencijalna imovina“. Takve



dividende se obelodanjuju u napomenama uz finansijske izveštaje, u skladu sa MRS 1 „Prezentacija
finansijskih izveštaja“.

4.27 Obelodanjivanje odnosa sa povezanim licima

Za svrhe ovih finansijskih izveštaja,  pravna lica  se  tretiraju kao povezana ukoliko jedno pravno lice  ima
mogućnost kontrolisanja drugog pravnog lica ili vrši značajan uticaj na finansijske i poslovne odluke drugog
lica, što je definisano u MRS 24 „Obelodanjivanje odnosa sa povezanim licima“.

Odnosi između Društva i njegovih povezanih pravnih lica regulisani su na ugovornoj osnovi i po tržišnim
uslovima. Stanja potraživanja i  obaveza na dan bilansa stanja, kao i  transakcije u toku izveštajnih perioda
nastale sa povezanim pravnim licima posebno se obelodanjuju u napomenama uz finansijske izveštaje.

4.28 Informacije o segmentima

Poslovni segment predstavlja deo imovine i poslovnih aktivnosti koje obezbeđuju proizvode ili usluge koje
podležu rizicima i koristima različitim od onih u nekim drugim poslovnim segmentima. Geografski segment
obezbeđuje  proizvode ili  usluge unutar  određenog privrednog okruženja  koji  podležu rizicima  i  koristima
različitim od onih segmenata  koji  posluju u nekim drugim privrednim okruženjima.  Ključevi  za alokaciju
zajedničkih troškova su određeni na bazi najboljih procena rukovodstva Društva.

4.29. Pravična (fer) vrednost

Poslovna politika Društva je da obelodani informacije o pravičnoj vrednosti aktive i pasive za koju postoje
zvanične tržišne informacije i kada se pravična vrednost značajno razlikuje od knjigovodstvene vrednosti. U
Republici Srbiji ne postoji dovoljno tržišnog iskustva, kao ni stabilnosti i likvidnosti kod kupovine i prodaje
potraživanja i ostale finansijske aktive i pasive, pošto zvanične tržišne informacije nisu u svakom trenutku
raspoložive. Stoga, pravičnu vrednost nije moguće pouzdano utvrditi u odsustvu aktivnog tržišta. Rukovodstvo
Društva vrši procenu rizika i u slučajevima kada se oceni da vrednost po kojoj se imovina vodi u poslovnim
knjigama neće biti realizovana vrši ispravku vrednosti.

4.30 Državna davanja

Državna davanja predstavljaju pomoć države u obliku prenosa resursa Društvu po osnovu ispunjenih izvesnih
uslova u prošlosti ili budućnosti  koji  se odnose na poslovne aktivnosti Društva. Ona isključuju one oblike
državne pomoći koji se ne mogu u razumnoj meri vrednosno iskazati kao i transakcije sa državom koje se ne
mogu  razlikovati  od  uobičajenih  poslovnih transakcija  Društva.  Državna  davanja  se  priznaju kada  postoji
opravdano uverenje da će se Društvo pridržavati uslova povezanih sa davanjima i da će davanje biti primljeno.

Državno davanje se priznaje kao prihod tokom perioda neophodnih za sučeljavanje, na sistematskoj osnovi, sa
povezanim troškovima koje treba pokriti iz tog prihoda.

Državno davanje koje se prima kao nadoknada za nastale rashode ili gubitke ili  u svrhu pružanja direktne
finansijske podrške Društvu sa kojom nisu povezani budući troškovi se priznaje kao prihod perioda u kojem se
prima.

Državna davanja povezana sa sredstvima, uključujući nemonetarna davanja po fer vrednosti,  iskazuju se u
bilansu stanja ili kao odloženi prihod po osnovu davanja, ili oduzimanjem iznosa davanja prilikom
izračunavanja knjigovodstvene vrednosti sredstva.

4.31 Obaveza revizije finansijskih izveštaja

Ribnjak Sutjeska kao javno akcionarsko društvo ima obavezu revizije finansijskih izveštaja. Ukupan iznos
naknade ugovoren sa revizorskim društvom za izveštajni period iznosi 2.000 eura u dinarskoj protivvrednosti.



5 PREGLED ZNAČAJNIH RAČUNOVODSTVENIH PROCENA

Sastavljanje finansijskih izveštaja u skladu sa primenjenim okvirom za izveštavanje zahteva od rukovodstva
korišćenje najboljih mogućih procena i razumnih pretpostavki,  koje imaju efekta na prezentirane vrednosti
sredstava i  obaveza,  kao  i prihoda  i  rashoda u  toku izveštajnog perioda. Ove procene  i  pretpostavke  su
zasnovane na prethodnom iskustvu, kao i različitim informacijama raspoloživim na dan sastavljanja
finansijskih izveštaja, a koje deluju realno i razumno u datim okolnostima. Na bazi ovih informacija se formira
pretpostavka o vrednosti sredstava i obaveza, koju nije moguće neposredno potvrditi na bazi drugih
informacija. Stvarna vrednost sredstava i obaveza može da odstupa od vrednosti koja je procenjena na ovaj
način.

Procene, kao i pretpostavke na osnovu kojih su procene izvršene, su predmet redovnih provera. Revidirane
računovodstvene procene se prikazuju za period u kojem su revidirane, u slučaju da procena ima uticaj samo
na dati period, ili za period u kojem su revidirane i za buduće periode, u slučaju da revidiranje utiče na tekući i
na buduće periode.

Informacije o oblastima kod kojih je stepen procene najveći i koje mogu imati najznačajniji efekat na iznose
priznate u finansijskim izveštajima Društva, date su u daljem tekstu.

5.4.Koristan vek trajanja nekretnina, postrojenja i opreme i stope amortizacije

Određivanje korisnog veka trajanja nekretnina, postrojenja i  opreme se zasniva na prethodnom iskustvu sa
sličnim sredstvima, kao i na anticipiranom tehničkom razvoju i promenama na koje utiče veliki broj
ekonomskih  ili  industrijskih  faktora.  Adekvatnost  određenog  korisnog  veka  trajanja  se  preispituje  na
godišnjem nivou ili kada god postoji indikacija da je došlo do značajne promene faktora koji su predstavljali
osnov za određivanje korisnog veka trajanja.

5.5 Obezvređenje vrednost nefinansijske imovine

Na dan bilansa stanja, rukovodstvo Društva analizira vrednosti po kojima su prikazane nekretnine, postrojenja i
oprema Društva. Ukoliko postoji indikacija da je neko sredstvo obezvređeno, nadoknadiv iznos te imovine se
procenjuje kako bi se utvrdio iznos obezvređenja. Ukoliko je nadoknadivi iznos nekog sredstva procenjen kao
niži od vrednosti po kojoj je to sredstvo prikazano, postojeća vrednost tog sredstva se umanjuje do visine
nadoknadive vrednosti.

5.6 Obezvređenje potraživanja od kupaca i ostalih potraživanja

Društvo obračunava obezvređenje sumnjivih potraživanja na osnovu procenjenih gubitaka koji nastaju jer
kupci nisu u mogućnosti da izvrše tražena plaćanja. U proceni odgovarajućeg iznosa gubitka od obezvređivanja
za sumnjiva potraživanja, Društvo se oslanja na starost potraživanja, ranije iskustvo sa otpisom, bonitet kupaca
i promene u uslovima plaćanja. Ovo zahteva procene vezane za buduće ponašanje kupaca i time izazvane
buduće naplate u gotovini. Stvarni nivo potraživanja koja su naplaćena može da se razlikuje od procenjenih
nivoa naplate, što može pozitivno ili negativno da se odrazi na rezultate poslovanja
Rukovodstvo smatra da nije potrebna dodatna ispravka vrednosti potraživanja, izuzev rezervisanja već
prikazanih u finansijskim izveštajima.

5.7 Rezervisanje po osnovu sudskih sporova

Društvo je uključeno u određeni broj sudskih sporova koji proističu iz njegovog svakodnevnog poslovanja i
odnose se na pitanja koja se tiču radnih odnosa, a koja se rešavaju ili razmatraju u toku regularnog poslovanja.
Društvo procenjuje verovatnoću negativnih ishoda ovih pitanja, kao i iznose verovatnih ili razumnih procena
gubitaka. Razumne procene obuhvataju prosuđivanje rukovodstva nakon razmatranja informacija koje
uključuju obaveštenja, poravnanja, procene od strane pravnog sektora, dostupne činjenice, identifikaciju
potencijalnih odgovornih strana i njihove mogućnosti da doprinesu rešavanju, kao i prethodno iskustvo.
Rezervisanje za sudske sporove se formira kada je verovatno da postoji obaveza čiji se iznos može pouzdano



proceniti pažljivom analizom. Potrebno rezervisanje se može promeniti u budućnosti zbog novih događaja ili
dobijanja novih informacija.

Pitanja koja su ili potencijalne obaveze ili ne zadovoljavaju kriterijume za rezervisanje se obelodanjuju, osim
ako je verovatnoća odliva resursa koji sadrže ekonomske koristi veoma mala.

5.8 Odložena poreska sredstva

Odložena poreska  sredstva priznata  su kao  rezultat  razlike  u stopama amortizacije  za  računovodstvene  i
poreske svrhe; poreskog kredita iz ranijih godina; Značajna procena odloženih sredstava od strane rukovodstva
Društva je neophodna da bi se utvrdio iznos odloženih poreskih sredstava koje se mogu priznati, na osnovu
perioda i visine budućih oporezivih dobitaka i strategije planiranja poreske strategije.

5.9 Fer vrednost

Poslovna politika Društva je da obelodani informacije o fer vrednosti aktive i pasive za koju postoje zvanične
tržišne informacije i kada se fer vrednost značajno razlikuje od knjigovodstvene vrednosti. U Republici Srbiji
ne postoji dovoljno tržišnog iskustva, kao ni stabilnosti i likvidnosti kod kupovine i prodaje potraživanja i
ostale finansijske aktive i pasive pošto zvanične tržišne informacije nisu u svakom trenutku raspoložive. I
porednavedenog, ova problematika u Društvu nije zanemarena, već rukovodstvo vrši kontinuirane
procene,uvažavajući rizike, i kada se proceni da je nadoknadiva (fer ili upotrebna) vrednost sredstava
uposlovnim knjigama Društva precenjena, vrši se ispravka vrednosti.

5.10 Naknade zaposlenima nakon prekida radnog odnosa i druge naknade predviđene 
zakonom i internim aktima

Troškovi utvrđenih naknada zaposlenima nakon prekida radnog odnosa,  odnosno odlaska u penziju nakon
ispunjenih zakonskih uslova utvrđuju se primenom aktuarske procene. Aktuarska procena uključuje procenu
diskontne stope, budućih kretanja zarada, stope mortaliteta i budućih povećanja naknade po odlasku u penziju.
Zbog dugoročne prirode ovih planova, značajne neizvesnosti utiču na ishod procene.

6 UPRAVLJANJE FINANSIJSKIM RIZICIMA

Društvo je u svom redovnom poslovanju u različitom obimu izloženo određenim finansijskim rizicima i to:
- kreditnom riziku,
- tržišnom riziku (koji obuhvata rizik od promene kursa stranih valuta, rizik od promene kamatnih stopa i rizik
od promene cena) i
- riziku likvidnosti.

Upravljanje rizicima u Društvu je usmereno na minimiziranje potencijalnih negativnih uticaja na finansijsko 
stanje i poslovanje Društva u situaciji nepredvidivosti finansijskih tržišta.

6.1 Kreditni rizik

Kreditni rizik je rizik da će jedna strana u finansijskom instrumentu, neispunjenjem svoje obaveze, 
prouzrokovati finansijski gubitak druge strane.

Kreditni rizik nastaje kod gotovine i gotovinskih ekvivalenata, depozita u bankama i finansijskim institucijama, 
potraživanja od pravnih i fizičkih lica i preuzetih obaveza.

6.2 Tržišni rizik

Rizik da će fer vrednost ili budući tokovi gotovine finansijskog instrumenta fluktuirati usled promena tržišnih
cena. Tržišni rizik se sastoji od tri vrste rizika:



- valutnog rizika,
- rizika kamatne stope i
- drugih rizika od promene cene.

6.3 Rizik likvidnosti

Rizik likvidnosti  je rizik da Društvo neće biti  u mogućnosti  da finansira sredstva odgovarajućim izvorima
finansiranja sa stanovišta rokova i  stopa i rizik nemogućnosti  da se sredstvo realizuje po razumnoj ceni u
odgovarajućem vremenskom okviru.

Društvo upravlja likvidnošću sa ciljem da osigura da izvori finansiranja budu raspoloživi za izmirenje obaveza
u trenutku njihovog dospeća. Društvo neprekidno procenjuje rizik likvidnosti identifikovanjem i praćenjem
promena u izvorima finansiranja potrebnim za ispunjenje poslovnih ciljeva Društva, a u skladu sa poslovnom
strategijom Društva.

Upravljanje likvidnošću je centralizovano na nivou Društva. Društvo svojom imovinom i obavezama upravlja
na način koji mu obezbeđuje da u svakom trenutku ispunjava sve svoje obaveze.

Društvo ne koristi finansijske derivate.

6.4 Upravljanje rizikom kapitala

Cilj upravljanja kapitalom je da Društvo zadrži sposobnost da nastavi sa svojim poslovanjem u neograničenom
periodu u predvidljivoj budućnosti, kako bi očuvalo optimalnu strukturu kapitala sa ciljem da smanji troškove
kapitala. Društvo prati kapital na osnovu koeficijenta zaduženosti, koji se izračunava kao odnos neto
dugovanja Društva i njegovog ukupnog kapitala.

7 PROMENE RAČUNOVODSTVENIH POLITIKA I NAKNADNO UTVRĐENE GREŠKE

Pojedine računovodstvene politike primenjene prilikom sastavljanje finansijskih izveštaja za 2021. godinu nisu
konzistentne sa  onima koje  su primenjene  u prethodnoj godini.  U nekim slučajevima izmena  primenjenih
računovodstvenih politika je uslovljena izmenama propisa koji uređuju računovodstvo, a u drugim slučajevima
menadžment Društva je promenio ranije primenjivanu računovodstvenu politiku.

Materijalno  značajni efekti promene računovodstvenih  politika  i  naknadno  utvrđenih  grešaka  se  koriguju
retroaktivno uz prilagođavanje uporednih podataka u finansijskim izveštajima, osim ako je to praktično
neizvodljivo (tada se promena računovodstvene politike primenjuje prospektivno). Svaka korekcija koja iz toga
proizilazi iskazuje se kao korekcija iznosa neraspoređenog dobitka na početku perioda.

8 BILANS USPEHA

8.1 PRIHODI OD PRODAJE ROBE

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Domaće tržište
Prihodi od prodaje robe 8620 16804
Ukupno 8620 16804



8.2 PRIHODI OD PRODAJE PROIZVODA I USLUGA

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Domaće tržište
Prihodi od prodaje proizvoda i usluga 209536 314256
Ukupno 209536 314256

8.3 PRIHODI OD PREMIJA, SUBVENCIJA, DOTACIJA, DONACIJA I SL.

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Prihodi od premija, subvencija, dotacija, regresa i povraćaja poreskih
dažbina

2611 2428

Ukupno 2611 2428

8.4 POVEĆANJE/(SMANJENJE) VREDNOSTI ZALIHA

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Nedovršeni gotovi proizvodi na dan 31. decembra 2022 65100 53100
Nedovršene usluge na dan 31. decembra
Gotovi proizvodi na dan 31. decembra 38617 28017
Minus:
Nedovršeni gotovi proizvodi na dan 01. januara 2021 61400 65100
Nedovršene usluge na dan 01. januara
Gotovi proizvodi na dan 01. januara 52000 38617
Ukupno 9683 -22600

8.5 TROŠKOVI MATERIJALA

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Troškovi materijala za izradu 69789 143297
Troškovi ostalog materijala (režijskog) 1878 2319
Ukupno 71667 145616

8.6 TROŠKOVI GORIVA I ENERGIJE

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Troškovi električne energije 7782 11008
Troškovi pogonskog goriva 13580 16007
Troškovi ostalog goriva 1724 2773
Ukupno 23086 29788

8.7 TROŠKOVI ZARADA, NAKNADA ZARADA I OSTALI LIČNI RASHODI

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Troškovi zarada i naknada zarada 46357 52930
Troškovi poreza i doprinosa na zarade i naknade zarada na teret 
poslodavca

7697 8499

Troškovi naknada po ugovoru o delu
Troškovi naknada direktoru, odnosno članovima organa upravljanja i
nadzora

755 750



Ostali lični rashodi i naknade 3105 4655
Ukupno 57914 66834

8.8 TROŠKOVI PROIZVODNIH USLUGA

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Troškovi transportnih usluga 614 628
Troškovi usluga održavanja 4763 7666
Troškovi zakupnina 223 197
Ukupno 5600 8491

8.9 TROŠKOVI AMORTIZACIJE

Troškovi amortizacije u ukupnom iznosu od RSD 16,828 hiljada (u 2021. godini RSD 16,604 hiljada) odnose
se na: amortizaciju nematerijalnih ulaganja, nekretnina, postrojenja, opreme, investicionih nekretnina u skladu
sa politikom amortizacije opisanom u Napomeni 3.17.

8.10 NEMATERIJALNI TROŠKOVI

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Troškovi neproizvodnih usluga 3380 2986
Troškovi reprezentacije 888 1115
Troškovi premija osiguranja 702 696
Troškovi platnog prometa 271 353
Troškovi članarina 161 275
Troškovi poreza 190 2877
Ostali nematerijalni troškovi 5520 5978
Ukupno 11112 14280

8.11 OSTALI PRIHODI

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Ostali prihodi
Ostali nepomenuti prihodi 3375 710
Ukupno 3375 710

8.12 OSTALI RASHODI

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Ostali rashodi
Ostali nepomenuti rashodi 859 3061
Ukupno 859 3061



8.13 POREZ NA DOBITAK

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Finansijski rezultat u bilansu uspeha (dobitak/gubitak pre
oporezivanja)

7833 23050

Neto kapitalni dobici (gubici)
Usklađivanje i korekcije rashoda u poreskom bilansu
Usklađivanje i korekcija prihoda u poreskom bilansu
Oporeziva dobit/gubitak
Umanjenje za iznos gubitka iz ranijih godina
Kapitalni dobitak
Umanjenje za iznos kapitalnih gubitaka ranijih godina

Poreska osnovica 7833 23050
Umanjenje za prihode od dividendi i udela u dobiti od rezidentnih

obveznika
Umanjena poreska osnovica (Obrazac PB)
Obračunati porez (15%) 1175 3458

Umanjenje obračunatog poreza po osnovu poreskih podsticaja i 
oslobađanja
POREZ NA DOBITAK (Obrazac PDP) 1175 3458
Odloženi poreski rashod perioda
Odloženi poreski prihod perioda

Obračun poreza na dobitak vrši se po stopi od 15% u skladu sa poreskim propisima, odvojeno za poslovni i
kapitalni podbilans. Vrši se usklađivanje pojedinih pozicija prihoda i rashoda, a poreska osnovica se umanjuje
za gubitke ranijih godina. Obračunati porez se umanjuje za poreska oslobođenja po osnovu poreskih podsticaja
(poreski kredit).

9. BILANS STANJA

9.1. NEKRETNINE, POSTROJENJA I OPREMA

Zemljište
Građevinski

objekti
Postrojenja i

oprema
Investicione

nekretnine

Ostale
nekretnine,
postrojenja i

oprema

Nekretnine,
postrojenja i

oprema u
pripremi

Ulaganja na
tuđim

nekretninama,
postrojenjima i

opremi Avansi Ukupno
Nabavna vrednost
Stanje na početku
godine

282617 272054 143580 298251

Korekcija početnog
stanja
Nove nabavke 7797 7797
Prenos sa jednog oblika
na drugi
Procena
Otuđivanje i 
rashodovanje
Ostalo
Stanje na kraju godine 282617 272054 151377 706048

Ispravka vrednosti
Stanje na početku
godine

163005 58781 221786

Korekcija početnog
stanja
Amortizacija 2021.
godine

5555 11273 16828

Procena
Otuđivanje i 
rashodovanje
Obezvređenja
Ostalo
Stanje na kraju godine 168560 70054 238614



Neotpisana vrednost
31.12.2021. 282617 109049 84799 476465
Neotpisana vrednost
31.12.2022. 282617 108877 75940 476434

9.2. ZALIHE

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Materijal 6096 2732
Rezervni delovi
Alat i sitan inventar
Nedovršena proizvodnja 65100 31555
Nedovršene usluge
Gotovi proizvodi 38617 49562
Roba
Stalna sredstva namenjena prodaji
Plaéni avansi za zalihe i usluge 83
Ukupno 109813 83932

9.3. POTRAŽIVANJA PO OSNOVU PRODAJE

Potraživanja po osnovu prodaje odnose se na potraživanja od kupaca:
2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada
U zemlji – ostala pravna lica 13842 28313
INO 9412
Ostala potraživanja po osnovu prodaje
OSTALO 13 13
Ukupno 23267 28326

Geografski raspored kupaca je sledeći:
2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada
Kupci u zemlji

Beograd
Vojvodina 13 13
Uža Srbija 13842 28313

INO 9412
Ukupno 23267 28326

9.4. DRUGA POTRAZIVANJA

Druga potraživanja obuhvataju:
2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada
Potraživanja za više plaćen porez na dobitak 3123 3444
Ukupno 3123 3444



9.5. KRATKOROČNI FINANSIJSKI PLASMANI

2021 2022
Oznaka
valute

Kamatna
stopa

RSD hiljada RSD hiljada

Kratkoročni krediti i plasmani – matična i
zavisna pravna lica Nicco
Kratkoročni krediti i plasmani – ostala 
povezana pravna lica

7255 13961

Ukupno 7255 13961

9.6. GOTOVINSKI EKVIVALENTI I GOTOVINA

2021 2022
RSD hiljada

U dinarima:
Tekući (poslovni) računi 2404 577
Ukupno 2404 577

9.7. POREZ NA DODATU VREDNOST

Porez na dodatu vrednost odnosi se na:

2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada

PDV nadoknada isplaćena poljoprivrednicima 1007

Ukupno:

9.8. OSNOVNI KAPITAL

Osnovni kapital obuhvata sledeće oblike kapitala:
2021 2022

% RSD hiljada RSD hiljada
Akcijski kapital 75546 75546

- obične akcije
Ukupno 75546 75546

9.9. REZERVE

Rezerve obuhvataju sledeće oblike rezervi:
2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada
Zakonske rezerve 3306 3306
Statutarne i druge rezerve 10462 10462
Ukupno 13768 13768



Zakonske rezerve su obavezno formirane do 2004 godine, tako što se svake godine iz dobitka unosilo najmanje
5% dok rezerve ne dostignu najmanje 10% osnovnog kapitala, a nakon toga su formirane na osnovu opšteg
akta Društva.

Statutarne i druge rezerve predstavljaju rezerve koje se formiraju u skladu sa opštim aktima Društva.

9.10. REVALORIZACIONE REZERVE

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Iznos revalorizacionih rezervi na dan 1. januara 63540 63540
Povećanje revalorizacionih rezervi
Smanjenje revalorizacionih rezervi
Iznos revalorizacionih rezervi na dan 31. decembra 63540 63540

9.11. NERASPOREĐENI DOBITAK / GUBITAK

2021 2022
RSD hiljada RSD hiljada

Neraspoređeni dobitak ranijih godina 61839 68497
Neraspoređeni dobitak tekuće godine 6658 19592
Ukupan dobitak 68497 88089

9.12. DUGOROČNE OBAVEZE

Dugoročne obaveze obuhvataju:
2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada
Obaveze prema ostalim povezanim pravnim licima
Nicco doo 135100 245869
Dugoročni krediti i zajmovi u zemlji 83504 24266
Ukupno 218604 270135

9.13. KRATKOROČNE FINANSIJSKE OBAVEZE

Kratkoročne finansijske obaveze obuhvataju:
2021 2022

Oznaka
valute

Kamatna
stopa

RSD hiljada RSD hiljada

Kratkoročne kredite i zajmove od matičnih i
zavisnih pravnih lica
Kratkoročne kredite i zajmovi u zemlji 135100 245869
Ostale kratk. fin.obaveze 83504 24266
Ukupno 218604 270135

9.14. OBAVEZE IZ POSLOVANJA

Obaveze iz poslovanja odnose se na obaveze od dobavljača:
2021 2022

RSD hiljada RSD hiljada
U zemlji 41298 35163
Svega
Ukupno 41298 35163
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